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2 . 8 . 1 .  NORTH-EASTERN TRANS-NEW GU I NEA PHYLUM LANGUAGES 

2 . 8 . 1 . 1 .  I N T R O D U C T I O N  

K . A .  Mc Elhanon 

The Eastern Section of the Ncrth-�tern Trans-New Guinea Phylum 

language s is regarded as compri s ing the Papuan language s of the e ast­

ern Finist erre range , the Huon Peninsul a ,  and Umboi I sland . l 

Apart from early con�arat ive vo cabularies ( Z611er 1 89 0 ,  1 89 1 ;  

Schmidt 1 9 0 0 - 1 9 0 2 ; Ray 19 0 2 ;  Dempwolff 1 9 0 5 )  and a grammat ical study 

of the Kate ( Kai ) language ( Grube 1 8 9 5 ) , litt le was known ab out these 

language s unt il the mid-19 2 0 ' s  when Pilhofer ( 19 2 8 , 1929 ) pub l ished 

extens ive word and paradigmat ic l i s t s  for ten diale c t s  and language s 

re lated to t he Wemo dialect of Kat e .  In 1 9 2 5  Key s s e r  pub l i shed a 

dictionary of Kat e , and Pilhofer ( 19 2 7 a ,  1 9 2 7b ) pub lished a grammati­

cal sketch and some c onversat ions in the Kat e language . Pi lhofer ' s  

extensive grammar appeared in 1 9 3 3 . Probab ly as a result o f  the 

Lutheran Mis s i on ' s  decis ion t o  promot e  Kat e as the lingua franca ,  the 

other Papuan language s were neglected e xcept for Ono ( Wacke 1 9 31 ) . 

No further studie s o f  the Huon Peninsula l anguage s appeared unt il 1 9 6 7  

when t h e  pre s ent writer began h i s  studies o f  these language s 

( McElhanon 19 6 7 a ,  1 9 67b , 1 9 7 0 a , 1970b , 1 9 7 0 c , 1 9 7 0d , 1 9 7 0 e , 197 2 ,  19 7 3 ,  

19 7 4 ; McElhanon and McElhanon 1 9 70 ) .  The author pub lished on Komb a 

( McElhanon 1 9 6 9 ) ,  and Fab ian , Fab ian and Peck ( 19 7 1 )  on Nabak . 

The language s of the Finist erre range were not studied unt i l  the 

1 9 6 0 ' s  when Davis began studying the Want oat language ( Davis 1 9 6 1 , 
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1 9 6 4 a ,  1 9 6 4b , 1 9 6 9 , 1 9 7 2 , 1 9 7 3 ) . Sub s equent ly , study was commenced in 

Uri i ( Webb ) and Rawa ( Claas s en ) , but the only pub l icat ion resulting 

from the s e  stud i e s  has been Webb 19 7 4 . C omparat ive studie s  have pro­

gre s sed no further than a lexicostat i stical c las s ificat i on ( C laas s en 

and McElhanon 19 7 0 )  and some grammat ical c omparis ons ( McElhanon 1 9 7 3 ) . 

2 . 8 . 1 . 2 .  C L A S S I F I CAT I O N  

The problems encountered in at temp t ing a lexicostat i s t ical c las s i­

ficat i on of the languages of this east ern sect ion have been discussed 

e l s ewhere ( McElhanon 1 9 7 0f ) . Further imp l i c at i ons for the use of 

lexicostat is t i c s  in c la s s i fying groups of Papuan language s in general 

are discussed in McElhanon 1 9 7 1  and e l s ewhere in this volume ( 2 . 2 . 3 . ) .  

Suffice it to  say that , in the writer ' s  opinion , lexicostat is t i c s  as 

present ly app l ied to Papua New Guinea b a s i c  vocabularies  does not 

yield anything more than very pre l iminary c l as sifi cat ions . Unt i l  ex­

t en s ive h i s t orical reconstruct ion is complete d ,  beginning with the 

individual language s and fami l ie s , one i s  well advised t o  be caut ious 

in ac c ept ing more de finitive statement s about the interre lat ionships 

o f  the Papuan language s . 

That t here is a large gene t i c  group o f  Papuan languages has been 

demonst rat ed ( McElhanon and Voorhoeve 1 9 7 0 ; Wurm 1 9 76 ) .  The comp o s i­

t ion o f  this group and i t s  sub groups , howeve r ,  i s  a que st i on which 

w i l l  be  debated for years to c ome . Since McElhanon and Voorhoeve ' s  

study was pub li shed , the Trans-New Guinea Phylum has been e xpanded as 

other group s have been p o s ited as it s memb ers . Because o f  t he l arge 

number of group s now p o s ited for this phy lum , it has be come usefu l  to  

apply taxonomic lab e l s  t o  these sub groups . There fore , as a mat t er of 

c onvenience only , the Finisterre-Huon group w i l l  be  re ferred t o  as a 

' st o c k ' and the immediate s ub groups as ' fami l ie s ' .  Below the l evel o f  

' fami ly ' ,  only the terms ' language ' and ' dialect ' wi l l  be  use d .  

The u s e  o f  these terms does not imply that the present writer re­

gards s uch groups as having b een e s t ab l ished . Rather , he take s the 

view that the phylum has been posited and that the phylum w i l l  b e  con­

firmed and its sub groupings e stab l i shed only after a rigorous appl ica­

t i on o f  the c omparat ive method . The follow ing lexicostat i st ical 

c la s s i fi cat ion must be regarded as t entat ive and pre liminary b ecause 

it i s  based upon t he rec ognit ion o f  cognat e s  by the ' inspect ion 

method ' ( Gudschinsky 1 9 5 6 ) . The lexicostat istical percentage s for the 

Finist erre and the Huon Peninsula language s re spect ive ly are found in 

C laassen and McElhanon 1 9 7 0  and McElhanon 19 7 0 f .  



2 . 8 . 1 .  NORTH-EASTERN TRANS-NEW GUINEA PHYLUM LANGUAGES 

2 . 8 . 1 . 3 .  FAM I L I E S W I T H I N  T H E  F I N I ST E R R E - H U O N  S T O C K  

5 2 9  

Because of t h e  pre sence o f  dialect and language chains , t h e  b orders 

of the p o s it ed family groupings are not always dist inct and there fore 

the membership is  not alway s dis cre t e . This  is  e specially the case 

for the Huon Peninsula fami lies . In the following s e c t ions the 

posited famil i e s  are pre sented as they are located from east to we st . 

Language name s are in bold face capitals and dialect name s in b old 

face type . Vil lage name s , which are taken from the 1 9 6 8  Vil lage 

Direc tory are listed ac cording to census divi s i ons . The abbrevi­

at ions in parentheses  are keyed to the map . 

2 . 8 . 1 . 3 . 1 . KOVAl  LANGUAGE ( FAMI L Y - L E V E L  I S O L ATE ) ( K V ) , pop . 3 , 15 0 . 

The KOVAl language is distantly related t o  the language s of the 

Huon Peninsula as evidenced in the pronominal syst em and the verb 

morphology . Due to apparent influence by the surrounding Austrone sian 

language s ,  however , only a few probab le c ognat e s  have b een ident ified . 

Sias s i  Census Division : Aiyau , Arot , Aupwe l ,  Barang ,  Bukum , Gasam , 

Gom , Mararamu , Obongai , Omon , Opai , Oropot , and Tarawe . 

2 . 8 . 1 . 3 . 2 .  EASTE RN HUON FAM I L Y  ( EH ) , pop . 2 3 , 2 5 0 . 

The East ern Huon Family of languages is l ocated in the s outh- east 

corner of the Huon Peninsula . The languages spread from the eastern 

Mongi basin to the east c oast . They stretch as far north as the Tewai 

River . 

The p o s it i ons of two languages which are provi sion� l ly inc luded in 

this fami ly are indeterminate .  Thes e  two language s ,  DEDUA and KUBE , 
repre sent mixed languages which share typological features with lan-

guages of b oth Huon Peninsula fami l ie s . • 

2 . 8 . 1 . 3 . 2 . 1 .  K a t e  ( E H - l ) , pop . 6 , 1 3 0 . 

The Kat e language , which is spoken in the Kott e  Census Divis i on o f  

the Fins chhafen hint erland , is  one of the b e t t er rec orded lan3uages 

of Papua New Guinea ( see  Grub e 189 5 ;  Dempwolff 1 9 2 0 ; Flierl and 

Straus s  1 9 7 6 ; Keysser 1 9 2 5 ; McElhanon 1 9 7 4 ; Pi lhofer 1 9 2 7 a ,  19 27b and 

1 9 3 3 ; Johnson 1 9 7 2 ; see also ( II I )  7 . 4 . 5 . 2 . ) .  

In the days immediat e ly pre ceding European c ontac t , the Kat e people 

re cognized five dialect s of their language ( Pilhofer 1 9 2 8 , 1 9 29 ) .  The 

Lutheran Mis s ion New Guin e a ,  however , chos e  to promot e  a s ingle dia­

lect , Wemo ( Wena ) ,  in i t s  church and s chool programme s .  As a re sult , 

there are few speakers of the other diale c t s  l iving t oday . For these 

.' 
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( Key t o  Map ) 

F I N I S T E R R E - HUON S T O C K  

KV Kovai Language ( family-level isolat e )  

EH Eastern Huon Family 

l .  Mte 3 .  Dedua 6 .  Migabac 

2 .  Mape 4 .  Sene 7 .  Kube 

5 .  Momare 

WH Wes t e rn Huon Family 

B .  Ono 1 3 .  Se lepet l B .  Kosorong 

9 .  Sialum 1 4 . Timbe 19 . Burum 

1 0 . Nomu 1 5 . Komba 20 . Momo l 1 l 1  

ll . Kinalakna 16 . Tobo 2 l .  Nabak 

1 2 . Kumuki o  1 7 . Yaknge 

ER Erap Family 

22 . Nuk 2 6 . Numangang 30 . Nimi 

2 3 .  Nek 27 . Sauk 3 l .  Ur1 1  

2 4 .  Nakama 2 B .  Gusan 3 2 . Mamaa 

2 5 . Munkip 29 . Finungwa 

WN Wantoat Family 

3 3 .  Irumu 3 5 . Yagawak 3 B .  Leron 

3 4 . Saseng 36 . Bam 39 . Awara 

3 7 . Want oat 

GM Gusap-Mot Family 

4 0 .  Ufim 4 2 . Rawa 4 5 . Ngaing 

4 l .  Nahu 4 3 . Nekgini 4 6 . Gira 

4 4 .  Neko 

WR Warup Fami ly 

4 7 . Dahat ing 5 0 . Morafa 5 3 .  Yagomi 

4 B . Bulgeb i 5 l . Forak 5 4 . Asat 

4 9 . Guiarak 5 2 . Degenan 

yp Yupna Fami ly 

5 5 .  Mebu 5 B .  Domung 6 l . Nokopo 

5 6 .  Nankina 5 9 . Bonkiman 6 2 .  Kewieng 

5 7 . Gabutamon 6 0 . Wandabong 6 3 .  I s an 

UR Uruwa Family 

6 4 . Som 6 6 .  Yau 6 B .  Kawangi 

6 5 .  Sakam 6 7 . Komutu 6 9 . Weleki 

Abaga Language ( family- leve l i s o late ) 
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other diale ct s ,  the fol lowing l i s t s  of vi llage name s repre sent the 

areas in whi ch the other dial e c t s  used t o  be  spoken . 

sent ing more than one dialect are listed a c c ordingly . 

l e c t s  were : 

Villages repre­

The f1 ve dia-

( 1 )  Wemo , spoken in Balangko , Fior , J ivevaneng, Kat ika , Kamaua , 

Leko , Mararuo ( 1/2 ) , Masangko , Moreng ( 1/2 ) , Sis i ,  and 

Tareko . 

( 2 )  Wana , spoken in Gurunkor , Kiwisawa , Moreng ( 1/2 ) and 

Tirimara . 

( 3 )  Wamora , spoken in Aimolau , Badzuluo , Bol ingbongen , 

Gwinlankor , Kaungko , Kwenliki , Merike o , Manduo ( 1/2 ) , 

Uluor , and Zafil io . 

( 4 )  Parec , spoken in Mararuo ( 1/2 ) , Manduo ( 1/2 ) , S i l i l i o , 

and Sosoninko . 

( 5 )  Magobineng ( Bamota ) ,  sp oken in Bonga . 

O f  the s e  five diale c t s , Parec is ext inct , Magobineng i s  l imited t o  

one speaker , and Wana and Warnora have l e s s  than twenty speakers each . 

Werno is also now spoken in all  of the above v i llage s plus Bonga ( for­

merly Magobineng ) and Lakona ( formerly SENE ) .  

2 . 8 . 1 . 3 . 2 . 2 .  M a p e  ( E H - 2 ) , pop . 4 , 8 60 . 

T�e MAPE language is sp oken with c onsiderab le d ialect variat ion in 

the fol lowing village s  of the Kot te Census Divi s i on : Beding , Bokasu , 

Embengwas ing , Fondengko , Gunaz aking , Hapahondong, Kangarua , Lanit zera , 

Magazain , Mawaning, Moikisung , Safifi , Samant iki , Samb iang ,  Yomb ong , 

and Z ingko . It is also spoken in the Yab im Census Divi s ion : 

Gauinlabu , Mange and Sokaneng,  and in the Hube Census Divi s i on : 

Bongganko .  The dialect known as Naga ( Pi lhofer 1 9 2 8 )  is now 

e xt inct . The writer has dist inguished Eastern and Western Mape dia­

l e ct s .  Informan t s  indicate that there are diale cts  named Nigac and 

Fuckac , but various Mape leaders from the coastal villages have not 

agreed as to the e xtent of the se dialect s . More field work i s  re­

quire d .  

2 . 8 . 1 . 3 . 2 . 3 .  D e d u a  ( EH - 3 ) , pop . 4 , 7 3 0 . 

The DEDUA language has two maj or dialect s .  The Southern dialect i s  

more c l o s e ly re lated t o  KATE and the Northern dialect t o  ONO . More­

over , a couple of villages at the watershed of the coast al range show 

c loser relat i onship to  the Yoangen dialect of the KUBE l anguage . As 

i s  the case with MAPE , the younger DEDUA speakers fre e ly mix KATE vo­

cabulary in their speech . Dedua Census Divi s i on : Faseu , Gunab o s ing , 
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Hobo , Hompua , Kingfarinau , Leb afu , Mas a ,  Morago , Orarako , S iwea , 

Yamanzako , Yunzain ,  Zagahemi , Zongafi fi , Zorogo , and Zunzumau . 

2 . 8 . 1 . 3 . 2 . 4 .  S e n e  ( E H - 4 ) , pop . l e s s  than t en . 

Kot te Census Divi s i on : Lakona . 

2 . 8 . 1 . 3 . 2 . 5 .  Moma r e  ( E H - 5 ) ,  pop . 3 7 0 . 

Dedua Census Div i s i on : Wandokai and Hub e gong . 

2 . 8 . 1 . 3 . 2 . 6 .  M i g a ba c  ( E H - 6 ) , pop . l , 0 3 0 .  

Dedua Census Divi s i on :  Northern dialect in Hudewa and Walingai ; 

Southern dialect in Ago , But enka , and Kapauwa . 

2 . 8 . 1 . 3 . 2 . 7 .  K u b e  ( E H - 7 ) , pop . 5 , 80 0 . 

5 3 3  

Hub e Census Divi s ion : Kurungtufu dialect ( vi c inity o f  Pindiu 

aerodrome ) in Bant amu , Berakwaiyu " Be s ib on g ,  Bulu , Bwakugu , Gamaheng , 

Gub u ,  Kwekwendangu , Kwenzenzeng , Magedzet zu , Pafiu , Sananga , Sanseng , 

Tiren , Ungs esu , and Zenguru ; Yoangen dialect ( east of , Pin diu ) in 

Afong , Gaieng , Homoneng , Kobea , Korbau and S i l imana . 

2 . 8 . 1 . 3 . 3 .  WESTERN HUON FAM I L Y  ( WH ) , p op . 5 9 , 2 20 . 

The fourt een language s of this fami ly spread westward from the 

Tewai and Mongi rivers to about l 4 7 ° E  l ongitude n ear the port of Lae . 

2 . 8 . 1 . 3 . 3 . 1 . O n o  ( WH - 8 ) , pop . 3 , QO Q .  

Wacke 1 9 31 .  

There are two dialect s of  ONO , the Amugen and Ziwe . Kalasa Census 

Divi s ion : Amugen dialect in Bakon , Biungen , Kaunkeo ,  Keburum ,  Kip , 

Kukuy a ,  Nuzen , Soweng ,  and Wetna ; Ziwe dialect in Ga , Gerup , Kanomi , 

Kanzarua , Karako , Me iawa , Nanda , Ririko , Rua , Samb e , Samep , Tunge , 

Zakubep , and Zankoa . The dialect b order near the v i l lage s of Bakon , 

Sowen g ,  Rua , and Tunge i s  ind i s t inct . Ono i s  the pre s t i ge language 

of the Kalas a area and is underst ood and spoken by most of the Nomu 

and S ialum men .  

2 . 8 . 1 . 3 . 3 . 2 .  S i a 1 um ( WH - 9 ) , pop . 6 4 0 . 

Kalasa Census Div i s i on : Nama , Sialum ,  and Kwambu . 
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2 . 8 . 1 . 3 . 3 . 3 .  N om u  ( WH - 1 0 ) , pop . 810 . 

In 1 9 6 8  informant s indicated to the pre sent writer that the Nomu 

language b e c ame extinct about 1 9 0 0 . Data c o l lected at that t ime re­

vealed ONO root s with NOMU affi xat i on . More recent c omments , however, 

indicate that there may yet be s ome Nomu speakers a l i ve . Kalas a  

Census Divis ion : Bwamb i ,  Ezanko , Gitukia , Paukwanga , and Sikikia . 

2 . 8 . 1 . 3 . 3 . 4 .  K i n a 1 a k n a  ( W H - 1 1 ) ,  pop . 2 2 0 . 

Kalasa Census Div i s i on : Kinalakna . 

2 . 8 . 1 . 3 . 3 . 5 .  Kum u k i o  ( WH - 1 2 ) , pop . 5 5 0 . 

Kalasa Census Divis i on : Kumuki o  ( Gumuki o ) .  

2 . 8 . 1 . 3 . 3 . 6 .  S e 1 e p e t  ( WH - 1 3 ) , pop . 6 , 3 5 0 . 

McElhanon 1 9 6 7 a , 1 9 67b , 1 9 6 8 , 1 9 7 0 a , 1 9 7 0b , 1 9 7 0 c , 1 9 7 0 d , 1 9 7 0 e , 

1 9 7 2 , 1 9 7 3 ; McElhanon and McElhanon 1 9 7 0 . 

Kalalo and Selepet Census Divi s i ons : Southern dialect in : 

Be l omb ib i ,  Honpat o ,  Indum , Karangan , Kulavi , Selepet , and Wekae ; 

Northern dialect in Domut , Hongo , Kabwum , Konimdo , Pendeng,  Satop , 

and Sorong . Three other vil lage s , Kondo l op , Nimbako , and Wap , form a 

subdialect o f  the Northern dialect . 

2 . 8 . 1 . 3 . 3 . 7 .  T i mb e  ( WH - 1 4 ) , pop . 11 , 51 0 . 

Dat a from the Timbe dialect s are l imited s o  that no definit ive 

statement s can be made regarding the dialect b orders . There appe ar 

to b e  four dialects ,  but further s t udy may show that the Central and 

Western diale c t s  may be comb ined into one . Timbe Census Divis i on :  

Southern ( Upper ) dialect in Honziuknan , Laumge i ,  Mumunggan , Ongganke , 

Pinan g ,  and Sambangan ; Eastern dialect in Boroke , Bus ian , Derim , 

Golangke , Tumung , Yandu , and probab ly other ne�ghb ouring vil lage s ; 

Central dialect in Lewamon , Dalugil omon , and neighbouring v i l l age s ;  

Western dialect in Etaitno , Imon , Koiyan , and Nandong . 

The v i l lage of Yakop ( formerly Henggune ) has been reported b y  

M .  Foster ( Summer Institute o f  Linguis t i c s ) t o  be  populated by people 

from a number o f  diale ct areas . The dialectal status o f  the following 

vil lages is s t i l l  undetermined : Bol imang , Bumb u ,  Dawot , Gomandat , 

Gombwato ,  Hem, Hemang, Kurung ,  Longmon , Pobung , Songgin , T�kop , 

Timowong,  Towat , Wavit , and Yunggu . 
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2 . 8 . 1 . 3 . 3 . 8 .  Komba  ( WH - 1 5 ) , pop . 12 , 3 5 0 . 

5 3 5  

Kalalo , Kalasa , Komb a ,  and Se lepet Census Divis i ons : Eastern dia­

lect in Kumb ip , Lebangando , Mangam, Melandum , Mula , Puleng , Sat kwanga 

( Satwag ) , Samb ori , and Tauknawe ; Central dialect in Gat seng, Geraun , 

Indagen , Komb an ,  Kopa , Langa , Musep , Saune , Wanam , and Waran ,  with a 

subdialect c ompri s ing Konge , Lama , Sikam ,  Umun , and Ununu ; Western 

dialect in Bamuroft o ,  Gumun , I l aka , Sanon , and Sape ; Border dialect 

in Dengando , Erendengan , Gilan g ,  Tip sit , and Upat . 

The Eastern dialect has double ( labi o-ve lar ) stop phone s [ g b ,  k p ] 
c orre sponding t o  the l ab ialized s t op phone s [ gw ,  kw ] of the other dia­

lect s .  The Border dialect is characterized by the phoneme a having a 

phonetic norm o f  [ � ]  rather than the [ A ] of the other dialect s .  The 

vil lage s of the Western and Border diale c t s  l i e  along a maj or trade 

route ( see Harding 1 9 67 ) ,  and their di fferenc e s  from the Central dia­

lect may b e  accentuated by c ontact with the Selepet people . 

2 . 8 . 1 . 3 . 3 . 9 .  T o b o  ( WH - 1 6 ) , pop . 2 , 8 70 . 

Hube Census Divis ion ( Kua Valley ) :  Avenggu , Korumb a ,  Lalang , 

Lengb at i , Nengit , Podzorong , S i u ,  and Yapan g .  

2 . 8 . 1 . 3 . 3 . 1 0 .  Y a k n g e  ( M i n d i k )  ( W H - 1 7 ) ,  pop . 2 , 0 8 0 . 

Hube Census D ivis ion ( v i c inity of t he Mindik aerodrome ) :  

Hendeneng , Mindik ,  Satneng , Suevitne , and Tumnang . 

2 . 8 . 1 . 3 . 3 . 1 1 . K o s o r o n g  ( WH - 1 S ) , pop . 1 , 4 6 0 . 

Hube Census Divi s i on ( s outh o f  Mindik aerodrome ) :  Ebaban g ,  

Hamaronong , Wamuki ,  and Zalimpa . 

2 . 8 . 1 . 3 . 3 . 1 2 .  B u r u m  ( W H - 1 9 ) , pop . 4 ,  1 9 0 . 

The Burum language i s  spoken in the Hube Census Divis i on ( Burum 

Val ley ) :  Aregenan g ,  Bulama�ong , Dub i ,  Koil i , Kor , Kotkin , Maran , 
\ 

Nomanene , Numbut , Sanaronong , S e l imbeng , Semgeta , Simb eng , Ubaneng , 

Zanggung , Zengaren , and Zewit zan . 

2 . 8 . 1 . 3 . 3 . 1 3 .  M o m o l i l i  ( Me s e m )  ( W H - 2 0 ) , pop . 1 , 7 0 0 . 

Naba and Momo l i l i  Census Divis ions : B i l imang , Busun g ,  Kai s ia , 

Kwamu , Melanpipi , Momal i l i , Numenga , S ama'nzing , and Z e z aging . 
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2 . 8 . 1 . 3 . 3 . 1 4  N a b a k  ( WH - 2 l ) ,  pop . l 2 , 0 0 Q . 
Fab ian , Fab ian , and Peck 1 9 7 1 . 

Naba Census Divis ion : Western dialect in Baindoung , Bambok , 

Bangdap , Dokaling , Hanobman , Karangadoan , Kiakum , Kwamb aleng , 

Misalambaman , Mogom , Sakalan , Sil imbang, Tewep , and Tukwamb e t ; 

Easte rn dialect in Akandang ,  Ankamap , Awen , Kasanombe , Kis ituen , 

Kwapsanek , Momsalom, Sambue , Seperagamam ( Seperagambang ) ,  Yalumb ang , 

and Z i t ari . Each of these dial e c t s  has subdialect s from the north t o  

the s outh . 

2 . 8 . 1 . 3 . 4 .  E RA? FAM I L Y  ( ER ) , pop . 12 , 9 2 0 . 

Thi s  family stretches across the headwaters of the Bus ip and Erap 

Rivers and along the lower reache s of the Irumu Rive r .  The languages 

form a chain and share 2 1- 7 2 %  of the basic vocabulary list . The four 

language s around Boana patrol post - Nuk , Nek ,  Nakama , and Numanggang ­

form a sub group o f  more c l o s e ly re lated language s . 

2 . 8 . 1 . 3 . 4 . 1 .  N u k  ( E R - 2 2 ) ,  pop . 1 , 8 80 . 

Wain Census Divis i on ( east of Boana patrol post ) :  Bawan , Gereme n ,  

Gevak , Gumb un , Karau , Misok , Monakaset , and Orin . There are two dia­

lec t s , Northern and Southern , determined on the bas is of lexico­

stat is t i c s . 

2 . 8 . 1 . 3 . 4 . 3 .  N e k ( E  R - 2 3 ) ,  pop . 1 , 4 4 0 . 

Wain Census Divi s ion : Eastern dialect in Bandong , Bosagen , and 

Wampangan ; Western dialect in Ganzengan , Guombot , and Kawaren .  The 

former has d z  c orresponding to s in the latter . The peop l e  of Guomb ot 

and Wampangan are large ly b i lingual with NUK . 

2 . 8 . 1 . 3 . 4 . 3 .  N a kama  ( E R - 2 4 ) ,  pop . 1 , 0 2 0 . 

Wain Census Divi s ion : Southern dialect in Dzensan , Pup u f ,  and 

Was i n ;  Northern dialect in Kwaipunum , Sikeren , and Sokam . The h of 

the Southern dialect c orre sponds t o  the s o f  the Northern dialect . 

2 . 8 .  1 .  3 . 4 . 4 . M u n  k ; P ( E  R - 2 5 ) , pop . 1 5 0 . 

Erap Census Division : Munkip . Its  apparent c lose  relat ionship with 

the Numanggang and Nakama languages north o f  it may b e  due t o  c ontact 

s ince Munkip vil lage i s  locat e d  on the main trail leading from the 

Markham Val ley ( and the port o f  Lae ) int o the hint erland . 
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2 . 8 . 1 . 3 . 4 . 5 .  N u m a n g a n g  ( E R- 2 6 )  
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Erap and Wain Census Divis ions : Eastern dialect in Badib o ,  Baguman, 

Gai n ,  Kasin , Sadau , and Serab o ; western dialect in Kawalang , Kwarebo ,  

Soan a ,  and Sugu . The Eastern dialect has h whi ch c orresponds t o  the 5 
of the Western dialect . 

2 . 8 . 1 . 3 . 4 . 6 .  S a u k  ( E R - 2 7 ) , pop . 6 30 .  

Erap Census Divi s i on : Sauk and Kis engam . 

2 . 8 . 1 . 3 . 4 . 7 .  G u s a n  ( E R - 2 8 ) , pop . 9 0 0 . 

Erap Census Div i s i on : Boiran , Borin , Gom , Gusan , and probab ly 

Nandalamen . 

2 . 8 . 1 . 3 . 4 . 8 .  F i n u n gw a  ( E R - 2 9 ) ,  pop . 4 7 0 . 

Erap Census Divi s i on : Finungwa and Gofan . 

2 . 8 . 1 . 3 . 4 . 9 .  N i m i  ( E R - 30 ) , pop . 1 , 58 0 . 

Erap Census Divi s ion : Doandak , Kapora , Lab i s ap ,  Lowai , Namen , 

Nimera , and Yangaran . 

2 . 8 . 1 . 3 . 4 . 1 0 .  U r i i ( E R - 3 l ) ,  pop . 2 , 4 00+ . 
Webb 1 9 7 4 . 

Erap and Lei-Wompa Census Divi s i ons : Eastern diale ct in Fi , 

Tinib i , and Torowa ; Western dialect in Aroande , Aropak , Bibera , Bunki , 

Fayang , Fi , Narumonke , Siara , Sint ogoro , Sonkub ing , Tinib i , and 

Torow a .  

2 . 8 . 1 . 3 . 4 . 1 1 . Mamaa  ( E R - 3 2 ) , pop . 2 1 0 . 

Lei-Wompa Census Divi s i on : Mamaa . The peop le of MAMAA are b e ing 

a s s imilated by the people of the FINUNGWA language t o  the east . As a 

result , the s t atus of this laLguage i s  not c le ar .  

2 . 8 . 1 . 3 . 5 .  WANTO AT FAM I L Y  ( WN I , pop . 1 0 , 12 0 .  

Thi s  family o f  language s s tretche s  from the Leron Val l e y  in the west 

along the s outhern s lopes of the Finis t erre Range t o  the Irumu Valley 

in the east . The fami ly i s  dominat ed by the Want oat l anguage which 

repre sent s more t han half of t he tot a l  number o f  speakers o f  language s 

b e l onging to it . 
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2 . 8 . 1 . 3 . 5 . 1 .  I ru m u  ( W N - 3 3 ) ,  p op .  1 , 4 8 0 . 

Irumu and Lei-Wompa Census D i v i s ions : Are t , Dagaman , Daku , Dopam , 

Durak , Garamb oin , Gumia , Kawan , Uyangen , and Zue ibak . 

2 . 8 . 1 . 3 . 5 . 2 .  S a s e n g  ( WN - 3 4 ) , pop . undetermined . 

Saseng Village , which the writer has not ident i fi ed in census re­

p ort s , i s  l o c at e d  on the west bank o f  the l ower Leron River . 

2 . 8 . 1 . 3 . 5 . 3 . Y a g aw a k  ( W N - 3 5 ) ,  pop . 5 6 0 . 

Wantoat Census Divi s ion : Wal ikuya , Sasang,  and Kaman . 

2 . 8 . 1 . 3 . 5 . 4 .  Bam  ( WN - 3 6 ) ,  pop . 1 , 0 80 . 

Want oat Census Divi s i on : Bungan , Donan , Ewok , and Kandumin .  Thi s  

language is part of a chain o f  languages l inking the Want oat and Irumu 

fami l i e s . 

2 . 8 . 1 . 3 . 5 . 5 .  Wa n t o a t  ( Wn - 3 7 ) ,  pop . 5 , 0 5 0 . 

Davi s  1 9 6 1 , 1 9 6 4 a , 1 9 6 4b , 1 9 6 9 , 19 7 2 , 1 9 7 3 . 

Wantoat Census Divi s i on : Arawik ,  Atawagap , Bumbum , Buran , 

Dawan s i t , Dorem, Et aut , Gapmarapa ,  Gapmorbi ,  Gawan , Gesaut , Ginonga , 

Gwanganan , Gwaiing , Gwambongwak , Gwanb on , Gwap s it , Kesan Kikiapa , 

Kubung ,  Kupandu , Mamambam , Matap , Mup iapon , Sangurak , Seengaban , 

Taput , Tukwadaka , Umbi-Abon , Uyam , Wantoat , Yapaingan , YiwQndaga , and 

Yotdamuk . 

D .  Davis  ( Summer Inst itute of Lingui st i c s ) c onside rs the Wantoat 

language t o  have wide ly divergent dialects and includes t he Awara and 

Leron language s within his e xpanded Wantoat language . Because the 

lexicostat i s t ical relat ionships b etween the se groups range from 60-7 0 %, 

thes e  group s are t entat ively c lassed as separate language s in this 

study . 

2 . 8 . 1 . 3 . 5 . 6 .  L e r o n  ( WN - 3 8 ) , pop . 310 . 

Wantoat Census Divi s i o n : Asindan , Gus iparan , and Munbantagan . 

Davis considers it to be a dialect o f  Wantoat . 

2 . 8 . 1 . 3 . 5 . 7 .  Awa ra ( W N - 3 9 ) , pop . 1 , 6 4 0 . 

Awara Census Divi s ion : Bakodup i , Dabaram, Gainan , Gaitapa , 

Guninggwan , Hikwok , Kanaiik , Mat ak ,  Mat eiya , Sawin , Suat , Tangwent a ,  

Yanuli ,  and Yudan . 
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2 . 8 . 1 . 3 . 6 .  GUS A P - MOT FAM I L Y  ( GM ) , pop . 1 4 , 42 0 . 

This i s  the westernmos t  fami ly o f  the Finis t e rre-Huon St ock . 
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Except for t h e  Ufim language in the Morob e Distr i ct , all  memb ers are 

within the Madang District . 2 

2 . 8 . 1 . 3 . 6 . 1 .  U f i m ( GM - 40 ) , p op .  5 2 0 . 

Markham Headwaters Census Divis i on :  Kapara , Lankuam , Numbugu , and 

Samura . 

2 . 8 . 1 . 3 . 6 . 2 .  N a h u  ( GM - 4 1 ) ,  p op .  5 , 7 7 0 . 

Mot , Naho-Rawa , and Yaganon Census Divi s i ons : Bakokono , Bilong , 

Budemu , Funyende , Guhungor , Kiambaui , Kumbarami , Kumburunku , Kwongo , 

Lusuan g ,  Mat oko , Mauwere , Mungo-Naho , Mor o ,  Muniana , Sarakiri , Sari , 

Sewe , Sunakai , Wal i ,  Wamunt i ,  Yambara , Yorki , and Yorkia . 

2 . 8 . 1 . 3 . 6 . 3 .  Rawa  ( GM - 4 2 ) ,  pop . 6 , 0 0 0 . 

Kabenau , Mot , Naho-Rawa , and Yaganon Census Divi s ions : Northern 
dialect in Baub o ,  Botot o ,  Dogingo , Guhu , Karakara , Koki , Kub i gam , 

Me ibu , Mobap , Ongo , Sakor i la , Simididi ,  Sinange , Sitab a ,  Wado and 

Yungendam ; Southern dialect in Bangri , Beringe i , Boro , Damant i ,  Goilo , 

Gomumu , Gonogeia , Gur , Guria , Gurumbu ( p art ) ,  Kikipe i ,  Mororo , 

Mungo-Rawa , Parimo , Saranga , Sene i , Seringo , Tauta ,  and Wange t o . In 

addit ion , six other v i l lages are regarded as const itut ing a l inking 

diale ct between the Nahu and Rawa language s : Bagonda , Basor , Gut i , 

Koiaku , Kure i , and Ramb a .  

2 . 8 . 1 . 3 . 6 . 4 .  N e k g i n i  ( GM - 4 3 ) ,  pop . 4 3 0 . 

Mot Census Divi si on : Asang, Reit e , Serian g ,  and Sorang l ocated 

west o f  the Mot River . Further s t udy may show that NEKGINI and NEKO 
are dialect s o f  a s i ngle language . Report s from NGAING , NEKO , and 

NEKGINI informants indic ate the pre sence o f  a dialect chain l inking 

the three language s .  

2 . 8 . 1 . 3 . 6 . 5 .  N e k o  ( GM - 44 ) , pop . 320 . 

Mot Census Divi s i on : Damoin , Warai , and Yori located near the 

Lutheran mis s i on stat i on at Biliau . 

2 . 8 . 1 . 3 . 6 . 6 .  N g a i n g  ( GM - 4 5 ) ,  pop . 1 , 100 . 

Mot Census Divi s i on : Aiyawa , Amun , Busuka , Gabumi , Maibang , Sib o g ,  

Silal ing , Sindama , Sor , Suri , and Waibo l . 
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2 . 8 . 1 . 3 . 6 . 7 .  G i r a  ( GM - 4 6 ) , pop . 2 80 .  

Mot and Warup Census Divis ions : Sisage l , Yauniai , and Yeima s . 

2 . 8 . 1 . 3 . 7 .  WARUP FAM I L Y  ( W R ) , pop . 3 , 1 7 0 .  

The Warup Family is l o cat ed along the Rai c oast from Saidor east­

ward t o  the Yaut River . C laassen ( Claas sen and McElhanon 19 7 0 )  
identi fied ASAT , DEGENAN , and MORAFA , and not ed DAHATING , GUIARAK , 
and MAMGAK (FORAK) . To the se Z ' graggen ( 1 9 7 3 )  has added BULGEBI and 

YAGOr-!I . 

2 . 8 . 1 . 3 . 7 . 1 .  D a h a t i n g  ( W R - 4 7 ) ,  pop . 9 2 0 . 

Warup Census Divis ion : Bandit , Fangger , Kakima , Kalal in , Kupdui , 

Mior , Mulumiang ,  Nampa-Suang , Somek ( 1/2 ) , Umb oldi , and Wilwil an .  

C laas sen ( Claassen and McElhanon 1 9 7 0 ) listed this language a s  an 

i s o l at e . Z ' graggen ( 19 7 3 ) ,  however , has inc luded the language in the 

Warup Family . 

2 . 8 . 1 . 3 . 7 . 2 .  B u 1 g e b i  ( W R - 48 ) , pop . 50 . 

Warup Census Divi s i on : Bulgeb i .  

2 . 8 . 1 . 3 . 7 . 3 .  Gu i a ra k  ( W R - 49 ) , pop . 1 3 0 . 

Warup Census Divi s i on : Daban , Guiarak , and Kabumdangin . 

2 . 8 . 1 . 3 . 7 . 4 .  M o r a fa ( W R - 50 ) ,  pop . 6 1 0 . 

Warup Census Div i s i on : Bagen , Earu , Kasu , Somek ( 1/2 ) , and Subura . 

2 . 8 . 1 . 3 . 7 . 5 .  F o r a k  ( W R - 5 1 ) ,  pop . 1 6 0 . 

Warup Census Divi s i on : Mamgak . 

2 . 8 . 1 . 3 . 7 . 6 .  D e g e n a n  ( W R - 5 2 ) , pop . 5 0 0 . 

Warup Census Divis ion : Mur , Se l ,  and Seure . 

2 . 8 . 1 . 3 . 7 . 7 .  Y a g o m i  ( W R - 5 3 ) ,  pop . 1 4 0 . 

Warup Census Divi s i on : Yagomi . The peop l e  of this village were 

reported as speaking the ASAT language by C l aassen ( C laassen and 

McElhanon 1 9 7 0 ) . 
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2 . 8 . 1 . 3 . 7 . 8 .  A s a t  ( W R- 5 4 ) , p op . 6 6 0 . 

5 4 1  

Warup Census Divis ion : Delbangat , Faigurup , Kapungapan g ,  Kepoiak , 

Monara , Talmira , and Wat ang .  

2 . 8 . 1 . 3 . 8 .  YU PNA FAM I L Y  ( YP ) , pop . 8 , 2 9 0 .  

The se languages are spoken on t he northern s l opes o f  the Finisterre 

Range near the Madang-Morobe Distri�t b order . McElhanon ( C laas s en and 

McElhanon 1 97 0 )  ident ified five languages and noted that there is a 

great amount o f  dialectal variat ion in the Yupna valley . To these 

five languages Z ' graggen ( 19 7 3 ) has added four more . A detailed sur­

vey is nec e s s ary , however , b e fore a definit ive statement c an be made 

regarding the number and ext ent of the Yupna language s . The l i s t ing 

which follows is according t o  Z ' graggen ( 19 7 3 ) .  

2 . 8 . 1 . 3 . 8 . 1 . M e b u  ( Y P - 5 5 ) , pop . 3 20 . 

Mot and Upper Nankina Census Divi s ions : Aiyawa ( 1/3 ) , Bagalawa , 

and Mebu . 

2 . 8 . 1 . 3 . 8 . 2 .  N a n k i n a  ( Y P - 5 6 ) , pop . 2 , 1 7 0 . 

Upper Nankina Census Divi s i on : Bambu , Gumbaion , Gwarawon , Namb i t , 

Miok , Tariknan , '  Tepmawon , and Yauangob a .  

2 . 8 . 1 . 3 . 8 . 3 .  G a b u t a m o n  ( Y P - 5 7 ) , pop . 3 0 0 . 

Warup Census Divis ion : Gabutamon . 

2 . 8 . 1 . 3 . 8 . 4 .  Domu n g  ( Y P - 5 8 ) , pop . 6 30 .  

Warup Census Div i s i on : Ewana , Moam , and Tapen . 

2 . 8 . 1 . 3 . 8 . 5 .  B o n k i m a n  ( Y P - 5 9 ) , pop . 2 5 0 . 

Yupna Census Divis ion : Bonkiman and Yuwon g .  

2 . 8 . 1 . 3 . 8 . 6 .  W a n d a b o n g  ( Y P - 6 0 ) , pop . 5 3 0 .  

Yupna Census Divis ion : Baup , Narawum-Kwembum ( 1/2 ) ,  Wandabong, and 

Windi luk . 

2 . 8 . 1 . 3 . 8 . 7 .  N o k o p o  ( Y P - 6 l ) ,  pop . 1 , 69 0 . 

Upper Nankina Census Divis i on : Gua , Kangulat , Narawum-Kwembum 

( 1/2 ) ,  Nian , Nokopo , Tept ep , and Wasikokop . 
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2 . 8 . 1 . 3 . 8 . 8 .  Kew; e n g  ( Y P - 6 2 ) , p op .  9 4 0 . 

Yupna Census Divis i on : Kewieng and Megan . 

2 . 8 .  1 .  3 . 8 . 9 . I s a n  ( Y  P - 6 3 ) ,  pop . 1 , 4 60 . 

Uruwa and Yupna Census Divi s i on s : Bungavat , Danatum , I s an ,  Mek ,  

and Urop . 

2 . 8 . 1 . 3 . 9 .  URUWA FAM I L Y  ( UR ) , pop . 2 , 7 4 0 . 

In C laas sen and McElhanon ( 19 7 0 : 54 )  the writer stated that the 

Uruwa Bas in cont a ined at least three languages ,  but that there was the 

p o s s i b i l i t y  that one of the s e  language s could b e  regarded as five dis­

t inct language s . Rec ent report s by government fie ld officers c onfirm 

the e x i s t ence of three language s ,  one of which has a number of diver­

gent dialec t s  and is known by the name YAU . 

2 . 8 . 1 . 3 . 9 . 1 . Sam  ( U R - 6 4 ) , pop . 9 0 . 

Uruwa Census Divis i on : Gorgiok . 

2 . 8 . 1 . 3 . 9 . 2 .  S a k a m  ( U R - 6 5 ) , pop . 6 9 0 .  

Uruwa Census Div i s i on : Sakam ( Sugan ) , Kundem ,  and Dinabat ( Dingat ) ,  

and one village , Kamdarang , located s outh of the Saruwaged range in the 

Erap Census Divi s i on . 

2 . 8 .  1 .  3 . 9 . 3 . Y a  u ( U  R - 6 6 ) ,  pop . 1 ,  1 7 0  . 

Uruwa Census Divi s i on : Boksawin ,  Gotet , Kumdauron , Mitmit , Mup , 

Sapmanga , Sindamon , Worin , and Yawan . Pre liminary lexicostat i s t ical 

percentage s indicat e  t hat the d ialects share between 6 0 - 7 5 %  of the 

basin vocabulary . 

2 . 8 . 1 . 3 . 9 . 4 .  Kam u tu ( UR - 6 7 ) ,  pop . 6 1 0 . 

Timbe Census Div i s i on : Bonggi , Hame lingan , Komutu , S iang ,  and 

Sunde . The�e people are b e ing a s s imilat e d  by the more populous Timbe 

people and their language reflect s considerab le b orrowing from Timb e . 

2 . 8 . 1 . 3 . 9 . 5 .  Kawa n g i  ( U R - 6 8 ) , pop . 50 . 

Kawangi vil lage , not noted separat e ly on census report s , i s  located 

east o f  the Lower Timb e  River ( Timbe Census D ivi s i on ) . A s s imi lat i on 

by the Timbe people is in an advanced stage and further fie ld work is 

ne c e s s ary t o  det ermine the exact s t atus o f  the language . 
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Kalalo Census Divis i on : Weleki . The people are be ing a s s imilated by 

the Timbe and Se lepet peop l e s , and , as i s  the c ase with Kawangi , fur­

ther fie ld work is neces sary . 

2 . 8 . 1 . 3 . 1 0 .  ABAGA L ANGUAGE ( FAM I L Y - L E V E L  I S O L ATE ) ( AB ) , pop . 1 5 0 . 

The ABAGA language spoken by about 1 5 0  or s o  people in the 

Henganofi area of the E�stern High lands Distri c t , in the Kamano lan­

guage area ( s e e  2 . 7 . 2 . 2 . 3 .  in this volume ) also b e longs originally t o  

the Finist erre language s .  It was d i s c overed in 1 9 6 9 , and upon a s s e s s ­

ment by McElhanon and Wurm , t h e  language w a s  found t o  share between 

2 5 %  and 3 0 %  b a s i c  vocabulary cognat e s  with Kamano ,  must of these dis­

p laying pure l y  Kamano forms , and to  b e  struc turally quite s imi lar to 

Kamano , except for some feature s o f  i t s  verb morphology . At the same 

t ime , McElhanon found that approx imately 1 5 %  o f  i t s  b a s i c  vocabulary 

showed obvious l inks with those of Finist erre language s , predominantly 

with language s of the Erap , Uruwa and Wantoat Famil ie s . McElhanon 

a l s o  ident i fied the non-Kamano verb featur e s  ment ioned above , as con­

s t i tuting Finis t erre charac t eri s t ic s . 

It s eems there fore that Abaga i s  origir ally a Finisterre language 

whose speakers mi grat ed s outh int o the Kamano area and became sub j e c t  

t o  strong Kamano l inguistic  influence . They l ive i n  Kamano vi llages , 

with the v i l l age s of Kose  1 ,  Kose 2 and Kanofi c ontaining the highest 

numb er o f  Ab aga speakers . On ly ab out half a dozen very old men are 

monol ingual , al l others are b i lingual Abaga and Kamano speakers , and 

Abaga appears to be rapidly rec eding be fore Kamano . 

The group stretches north-eastwards int o the Ramu s lope s area 

( Kanofi v i l lage ) and other speakers are alleged to  be  living in the 

north-east acro s s  the Ramu - wh ich also indicates their origin . 

Be cause of the strong Kamano in fluence , the inc lus i on o f  Abaga in 

a par t i cular Finis t e rre family is di fficult , though it appears to  have 

its  c losest  c onnect ions with the Erap and Uruwa Fami l ie s . It has 

there fore been a s s i gned the status of an i s olate of  indeterminat e 

fami ly aff i l i at ions within the Finisterre language s . 

2 . 8 . 1 . 4 .  T Y P O L O G I CAL  F E AT U R E S  

A s  i n  many lexicostat i s t ical c l ass i ficat ions which inc lude a sig­

nificant ly large number o f  language s ,  there e x i s t s  among the 

Finist erre-Huon languages a chaining phenomenon in wh ich lexicostat is­

t i cal re lat i onsh ips generally decrease as the numb er of language s s ep­

arat ing the two c ompared language s increase s .  Thus the language s at 
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the extremi t i e s  of the group show very low percentages of relat ionship. 

Moreover , the l ower perc entage s · of relat ionship among these language s 

are in s ome cases l ower than s ome of the percent age s o f  relat ionship 

between the s e  language s and language s of other groups ;  e . g . , the Kovai 

language i s o late has in s ome cases quit e  low p ercentages of shared vo­

c abulary with the languages of the Erap Family , viz . , Munkip at 3 % . 
As ment i oned in C laassen and McElhanon ( 19 7 0 : 5 8 )  the languages o f  

t h e  Rai Coast S t o c k  of t h e  Madang Phylum are general ly lexi c o s t at is t i­

cally related t o  the languages of t he Finisterre group t o  the ext ent 

of 4 - 8 %  sharing of basic  vocabulary , b ut they are separated from the 

latter because of d ifferences in a few lexical items which are quite 

s t ab le throughout the Finisterre-Huon languages and be cause o f  di ffer­

ent typological feature s .  

Although the writer has cons iderab le dat a showing the grammat i cal 

features o f  the twenty-one Huon Peninsula languages ,  it appears that 

it w i l l  be  a number of years b e fore a c omparab le c orpus of dat a will  

b e  collected in the forty-eight Finist erre language s . There fore , one 

could not e xpect detailed grammat ical c omparisons of the maj ority of 

the se languages for many years , perhap s decade s , to c ome . 

O f  the Finis terre language s ,  however , three language s from separate 

lexi c o s t at ist ical families  have been s t udied in detail by members o f  

t h e  Summer Ins t i t ute o f  Linguisti c s : Rawa ( Rw . ) of t h e  Gusap-Mot 

Famil y  by O . R .  and M . F .  C laas sen , Want oat ( Wn . ) of the Want oat Famil y  

by D . R .  and L .  Davis , and Urii ( Ur . ) of the Erap Fami ly 

by T. and G .  Webb . Moreover , the writer has cons iderab le data in the 

Kewieng language ( Kw . ) of the Yupna Family . Thus languages from four 

of the s i x  fami lies in the Fini sterre group have been studied in more 

or l e s s  gre ater detai l . Comb ining these four languages with five 

others from the Huon Peninsula group p lus the Kovai ( Kv . ) language 

yields a collect ion of languages which may be said to be representa­

tive o f  the Finisterre-Huon stock as a whole . The five from the Huon 

Peninsula group are : K�te ( Kt . ) ,  Ono , Se lepet ( Sl . ) ,  Nabak ( Nb . )  and 

Kube ( Kb . ) .  

2 . 8 . 1 . 4 . 1 .  PHONO L O G Y  

Tab le A pre sent s a t abulation o f  the phoneme s which have been ten­

t at ive ly ident ified in e ach of the t en repre sentat ive language s . 3 A 

que s t i on mark indi cat es that the phonemi c status of that phone is in 

doubt . 

Note that all  o f  the language s indicate a c ontrast between voice­

less s t ops  and voiced ( often prenasalized ) s t ops  at the lab ial , 

alveo lar and ve lar posit ions . Only Rawa has a contras t ive series o f  
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voiced prenasalized stops j n  d i s t inct i on t o  voiced s t op s . A l l  o f  the 

language s e xcept Rawa ( which has open syllab le s ) have final unre leased 

variants of the voic e le s s  s t op s  ( except the lab i o-velar s t op ) . The 

labio-ve lar series of s t op s  inc lude b oth lab ialized velar variant s ,  

[ k w ]  and [ g w ]  and doub le ( lab io-ve lar ) s t op s , [ kp ]  and [ g b ] . Thi s  

series has not been e st ab lished i n  Kovai although a few phonetic 

lab ialized ve lar s t op s  have been ob s e rved . 

All  of the languages evidence nas als at the lab ial , alveolar and 

ve lar pOints o f  articulat i on but only Wantoat has a lab ialized velar 

nasal [ Q w ] . 

There are two series of fricat ive s , flat and grooved . The former 

inc ludes w ,  f ,  y ,  and h ,  whereas the latter inc lude s the s and z .  
The z include s a voiced affricate variant d z  and may a l s o  include t s  
as a variant . 

A s i x  vowe l pattern p redominate s  although the numb er o f  language s 

with a five vowel patt ern is not insigni ficant . Vowel length is not 

a c omnlon feature and consonant length is even l e s s  c ommon . 

The syl lab le structure is quite s imple throughout the repre sent a­

tive language s .  In all the language s , apparent ly any cons onant may 

c ommence a s y l lable , although there is a usual restrict ion that r 
does not oc cur word initially ( except in Kova i ) . Syllab le 3  are c om­

monly c losed by p ,  t ,  k , m ,  n ,  or Q ( e xcept in Rawa with only open 

syllab le s ) ,  and occas ionally 1 ( Kewieng and Kovai ) ,  z or s ( Kovai ) .  

Each language has i t s  peculiarit ie s  regarding which consonant s may 

oc cur cont iguous ly at s y l lable boundaries within the word . Syllab le 

nuc l e i  are e ither s imple or comp l e x  in that they may manife s t  s ingle 

vowel s  or vowel c lusters . Where voc o id or vowe l c lu s t ers do occur 

there are usually restrict ions on their sequence . 

2 . 8 . 1 . 4 . 2 .  NOUN PH RAS E STRUCTURE 

There are cert ain features o f  the Noun Phrase structure - which are 

found throughout the Finisterre-Huon languages here c omp ared . A b a s i c  

General Noun Phras e  formula which incorporat e s  only t h o s e  t agmeme s 

shared by the s e  languages may be posited as follows : ±Pos se s s ion 

±Attributive ±Head ±Qual ifier ±Numeral ±Demonstrat ive . Generally none 

of the s e  t agmemes is obligatory . The regular personal pronoun sub st i­

tute for a port ion of the phrase ,  which in Selepet inc lude s only the 

Pos se s s ion , Attributive and Head tagmeme s ,  b ut which in Wantoat in­

c lude s the whole noun phrase .  

The P o s s e s s i on tagmeme is  expounded by a P o s s e s s ion Axis-relator 

Phrase .  The axis  o f  t his  phrase may be expounded by a variety of 
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TAB L E  A :  PHONEMES 

P t k kp b d 9 g b  m n � W f y 5 Z h 
Kt . x x x X x x x x x x x x x x x x x 

Ono x x x x x x x x x x x x x x x 

r i . e a a 0 u 
x x x x x x x 

x x x x x x x 

Sl . x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x 

Kb . x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x 

Nb . x x x x x x x x x x x x x x x ? x x x x x x x 

Ur . x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x 

Wn . x x x x x x x x x x x x 

Kw . x x x x x x x x x x x x 

Rw . x x x x x x x x x x 

Kv . x x x ? x x x ? x x x x 

x x x x x x x x x 

x x x x x x x x x x x x 

x x x Y.: X X X X X X 

x x x x x x x x x x 

In addition Want oat has QW and al; Rawa has mb , nd , Qg' and the 

voiced stop phonemes have voiced variants in the northern dialect 

whi ch correspond to voiceless unaspirated variants in the southern 

dialect ; Kube and Nabak evidence probable phonemi cally lengthened 

consonants ; K�te and Kewieng evidence phonemi cally lengthened 

vowels as also do Wantoat and Urii , but not in the fUll series ; 

Kewieng has a possible phonemically distinct ts . 

construct ion type s or word classes , and the relator i s  e xpounded by a 

c li t i c . Examples  from the Selepet language are : ( 1 ) a c lause as in 

m u k a n  a r i op - g � t  s e n Qe � I � I �  ( y e s t e rday , he  went-of, things ) the t hings 

of t h e  one who wen t  y e s terday ; ( 2 )  a noun as in b i o l i p y e Q a - g � t  o p o n  
( t h e i r  bro t he r s - in - L aw-of, men ' s  hous e ) t h e  men ' s  house of t h e i r  

b ro t hers- in- L aw ;  ( 3 )  a regular pers onal pronoun as i n  n � - g � t  e me t (me­

of, house )  my hous e ; and ( 4 )  an emphat i c  pronoun expounding the Pos­

s e s s i on tagmeme as in n i n e e me t  my own hous e . 

The att ribut ive tagmeme i s  usually expounded b y  a l imit ed noun 

phras e ,  name s or adj ect ival forms . Examp les from Selepet are : 1 0k 
y � h a p  k u t ye t Qe (man, two , their name s )  the name s of the two men ; 

An d a r i a  �w� Qe  (Andaria, h i s  .father)  Andari a ' s  fa t her ; and k � n i Q  d e n  
(fa Ls e ,  words ) misrepre s entation s . 

The Head tagmeme is usually expounded by a wide variety of nominal 

forms . 

The Qual ifier tagmeme i s  e xpounded by a variety of adj e ct ival 

forms . When this tagmeme is repeated there is a pre ferred s emant ic 

ordering of adj ect ive s . Most frequent ly this ordering i s : s e x , 

c o l our , age , qual ity , shape , s iz e , and quant ity . 
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The Numeral tagmeme i s  expounded b y  numerals or adj e c t i val forms 

indicat ing quant ity , and the Demons trat ive tagmeme is expounded by 

the demonstrative pronouns . 

2 . 8 . 1 . 4 . 3 .  WORV FO RMAT I O N  

The following proc e s s e s  o f  word format i on have been ob served t o  

oc cur in mos t of the language s . Examp l e s  are from Se lepet . 

Intransit ive verb s are derived by a verbalizer suffix which i s  ap­

parently c ognate for all  the language s c ompared here . The root k � r l k  

s t rong p lus - e  yie lds k � r i h e to be come s tron g .  

Transit i ve verb s are derived b y  addit ion o f  bound obj ect markers 

which fun c t i on as transitive verbal i zers . The root k � l � p  fi re p lus 

- k u  him yields k a l � p k u  to arouse him . 

Intransit ive verb s are derived b y  the addit ion o f  the verb periph­

eral suffixe s . In the s e  case s the root usua l ly oc curs with a di ffer­

ent synt act ic  funct ion as we l l : g i r i Q - b a n  I Z aughed from g i r i Q  

Z aught e r .  

Adj e c t ives are derived by a n  adj e c t ivizer suffix which i s  apparent ­

ly cognate in a l l  languages c ompared , and s ignificant ly , for each of 

the language s it i s  e ither ident ical or nearly ident i c a l  in the p ar­

t icular language with the nominal p o s s e s s ive marker indicat ing third 

person s ingular . Thus b a l e - Qe (bad , adj e ct i vi z e r )  bad and s e n - Qe 

( e y e ,  h i s ) h i s  e y e . 

Nouns are frequently derived b y  redup l icat ion from a verbal form : 

i s e - i s e weeping from i s e - to weep . 

Adverb s are derived by redupl i c at i on with or without heterophoni c  

redup l i c at i on ( i . e . , a redup l i c at i on of t h e  t otal word b ut with a 

vowe l and/or consonant shift ) : l oh o t  l oh o t  we a k Z y  from l oh o t  weak 

and h a t i k  m i t i k  in a cro s swise  manner from h � t i k - t o  cro s s  o v e r .  

2 . 8 . 1 . 4 . 4 .  NOUNS 

There are two sub c la s s e s  of nouns found throughout the Finisterre­

Huon language s .  The first subc lass  inc ludes b ody p art s and kinship 

terms and occurs with obl i gat ory p o s s e s s ion-marking s uffixe s . The 

s e cond s ub c lass inc lude s other nouns and the p o s s es s i on-marking s uf­

fixes are opt i onal . In most  of the Huon Peninsula language s the first 

sub c lass  o f  nouns has the s tructure +nuc leus +numbe r  +p o s s e s s i on with 

the morpheme s occurring in the numb er t agmeme indicat ing s ingular , 

dual and p lural . 

The morpheme s indi cat ing dual are related t o  the numeral two and 

are cognat e in many of the s e  languages .  The language s of the 
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Finis terre subgroup and the Kovai language app arent ly do not indicate 

numb e r  in this manner although the Rawa l anguage has a p lural marker 

o c c urring between the nuc leus and the p o s s e s s i on-marking s uffixe s . A 

vowe l shift in the p o s s e s s i on-marking suffix indicat e s  s ingular or 

p lural number in Uri i .  

Examp le s  from S e lepet are : a t a - g - n e  ( e l . br. -sg . -my ) my e l de r b ro t her,  

a t a - y a h a t - n e  ( e l . br . -du . -my ) my two e lder bro thers , and a t a - l i p - n e  

( e l . b r . -p l . -my ) my e l de r brothe rs . The numeral two i s  y a h a p . 

2 . 8 . 1 . 4 . 5 .  REGULAR P E RSONAL PRONO UNS 

The regular personal pronouns ( Tab l e  B) show strong s t ab ility , and 

c o gnate forms occur throughout the Finisterre-Huon language s .  The 

submorphemic format ives ( see Pike 1 9 6 3 ) making up the pronoun pers on­

number c omposites  are s ignificant in their s t ab ility . An analysis of  

the pronoun c omposite yie lds the structure +person +number +number , in  

whi c h  the person format ive i s  man i fe st ed by a cons onant , the first 

number formative by a vowe l ,  and the second number format ive by a con­

s onant . Thi s  formula holds for Selepet , Nabak , Uri i ,  Kewieng and 

Wantoat . 

TAB L E  B :  REGULAR PERSONAL PRONOUNS 

I s  

8 1 . n a  

Nb . n a  

Ono n a  

Kb . n i 

2 s  

g e  

9 i 

3s 

y a k  

e k  

e l)e 

Kt . n o  g o  e 
Ur . n a  g a  a d i  
Kw . n a k  g ak u l) u n  
Wn . n a.  g a  a n  
Rw . n o  ke  I) U  
Kv . n o n  g o k  

I d  2 d  3d 

ne t ye t y a kye t 

n e t  i t  e k g e t  

I)e  r e  I) i r e  e re 

n i r i i r i i r i 

n a h e  I) o h e  y a h e  

i n d i  s i d i a d i  
n i t  d z  i 1 d z  i 1 
n i t  g i t g i t  

n a re y a r i  e r a g a  
i t  I) o t  y o t  

Ip 2p �p 

n e n  y e n  y a k y e n  

n e n  i n  e k l) e n  

I) e n e  I) i n e e l)e 

n i n i i n  i i n  i 

n a l)e I) o l) e  y a l)e 
i n d i  s i d i a d i  
n i n  d z i  d z i 

n i n  g i n  g i n  

n a re ye g a r o 

i n  I) o n  y o n  

For proto-Finis t erre-Huon ( PFH ) the field structure and proto­

format ives may be p o s it ed as in Tab le C .  
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TAB L E  C :  REGULAR PERSONAL PRONOUN FORMAT I VE S  

s g .  s g .  non - s g . du o non - s g . p I . 

(* a )  (* k )  ( *  i ) (* t )  (*  i ) (* n ) 

1st  per . (* n )  n a k n t n n 

2nd per . (* 1) 9 ) 1) 9 a k 1) 9 t 1) 9 n 

3rd per . (* y )  y a k y t Y n 

For the PFH forms as given above , the vowe l * a  indicating ' s ingular'  

repre sents a back vowel as opposed t o  a front vowe l ( repre sented by * 1 ) 
indicat ing ' non-s ingular ' numb er . At an earlier st age the vowels  may 

have been ident i cal but a shift t o  a front vowe l o c curred in the ' dual '  

and ' plural ' numb er . The * k  format ive indi c at ing ' s ingular ' has b een 

generally lost in the ' first ' and ' se c ond ' person forms in all  the 

Huon Peninsula language s and rema ins in the ' t hird ' person form in only 

a few languages .  The format ive * t  indicat ing ' dual '  is found through­

out most  of the language s as either t or as one of i t s  pos s ib l e  morpho­

phonemic variant s .  Thus in Kube , Ono and Rawa , the addition of a final 

vowe l neces sitates a change from t t o  r .  In Uri i  o f  the Erap family 

of language s the *t is represented by e ither nd or d ,  the l at t e r  re­

flect ing a loss o f  prenasali zat i on . In Kewieng and a couple o f  the 

Uruwa language s the final t has occasiona lly weakened to  a final 1 ,  
often accompanied by slight fri ct ion . The format ive * n  indicat ing 

' p lural ' is found in all those language s which dist inguish ' dual ' and 

' p lural ' .  In Ur ii  and most o f  the other language s o f  t he Erap fami ly 

the p lural forms are ab s ent and their funct ion has been t aken on by 

the dual forms . Note in Kate that the ' dual '  i s  indicated by h and 

the ' p lural ' b y  I) .  One might suppo s e  that in the development o f  the 

Kate language a vowe l was added to a final glot t a l  s t op which repre­

s ented a neutra l i zat i on of the c ontrast between syl lab le-final p ,  t 

and k ( see McElhanon 1 9 7 0 : 2 2 8 ) . 
The add i t i on o f  the vowe l , however , may not have yielded the orig­

inal morphophonemi c variant s ;  thus final glottal s top was replaced by 

h rather than by r and final I) remained 0 :  An alternat ive hypothe s i s , 

however , might b e  t o  c onsider the final t and k ( b e fore neutrali zat ion 

occurre d )  as re flexes of a s ingle proto- form ( see  McElhanon and 

Voorhoeve 1 9 7 0 : 2 7 ,  5 3  for t and k as re flexes of * C ) . Note that in a 

few language s ,  e . g . , Kewieng and Rawa , the format ive * n  indicat ing 

' p lura l '  was lost in t he second and third pers on forms . 

The format ive * n  indicat ing ' first pers on ' i s  found throughout the 

Fini st erre-Huon language s , although in a few l anguage s , e . g . ,. Nabak , 

Kube , Urii and Kovai , it i s  lost in the dual and p lural forms . In the 
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Ono dual and p lural forms the format ive i s  ident ical t o  the s e c ond 

person format ive � and it may be  theori zed that the dist inct ion be­

tween first and s e c ond person was l o s t  in the c onsonantal format ives 

be caus e the dis t inct ion was pre s ent in the vowe l format ives e ( first 

and third person ) and I ( s e cond person ) . 

The s e c ond person format ive * � g  has a variety of reflexe s . In the 

s e c ond p e r s on singular form of most  of the language s it is ( � ) g  with 

the prena s a l i zation ab sent in s ome languages or subphonemi c in others . 

In the dual and p lura l forms the reflex � ,  repre s ent ing the ve lar pre-

nasa l i z at ion o f  the proto forms , is found in a number o f  the Huon 
'. 

Peninsula language s ( e . g . , Nabak ( only in third person forms ) ,  Ono and 

K�t e )  and in Kovai . The re flexes z in Kewieng , s in Uri i  and y in 

most other language s may re flect a proce s s  of palatalizat i on of the 9 
after the vowe l change from a back vowel to a front vowel t ook p lace 

(see McElhanon and Voorhoeve 1 9 7 0 : 6 5 ) . 

2 . 8 . 1 . 4 . 6 .  POSS ESS I V E S U F F I XES 

! TAB L E  V :  NOM I NAL POSSESS I VE SUFF I XES 

ls  2 s  3 s  l d  2 d  3d lp 2p 3p 

3l . n e  g e  � e  n e t �e ye t �e ye t �e n e n l)e y e l)e y e l)e 
Nb . d I ( n ) I t ( �  ) I t ( � ) I t a ( � )  I n  ( I)  ) I n  n � a �  n 
Ono n e  � o n e  I n e s e I) l t n e  e t n e  d z e  I) l n e e n e  
Kb . n a  g a  a n I r a  g i r a 9 I r a n i n a , g i n  a g i n a 
Kt . n a n e  g e  t l k n e l  n a h e k  I) e k l k  ye k i k  n a � e k  � e � l k  y e l) l k  

n e  
Ur . n a  g a  n I n I s i c  s i c  n I s i c  s i c  '. 
Kw . n o  go 1) 1  n i t  d z  1 1  d z  1 1  n I n d z l  d z l 
Wn . b n a  g a  � a  n i t  s a  'l a  n I n  s a  n a  
Bw . n e  g e  � o  n a re y a  r I y a  r I n a ne  y e  y e  
Kv . I I n  o k  on  uw l t U l) o t  uwo t uw l n  u �o n  uwon 
Kv . II n O I)  g o �  o �  t o �  n e t o �  y o t o �  I n l)o �  � e n o �  y o � o �  

a n represents a reduction or contraction of n l n .  
b allomorphi c forms observed for all Want oat suffixes in Table D .  

The nominal p o s s e s s ive suffixes show striking s imilari t i e s  through-

out . For each language compared here , with the except ion of the third 

person s ingular form , a l l  forms are e ither ident ical t o  or s imilar t o  

the regular personal pronoun forms . The third person s ingular form i s  

always identical t o  o r  s imilar to  the adj e c t ivizer suffix . 
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The Se lepet p o s s e s s ive suffi xes prob ab ly repre sent a fus ion of the 

noun with a following adj ect ive which was derived from the regular per­

sonal pronoun suffixed by the adj e c t iv i z er ( McElhanon 1 9 7 2 : 6 4 ) . The s e  

foss ilized adj e c t ivizers are evident i n  t h e  p o s s e s s ive suffixes for 

Se lepet , Ono , Kube and Kovai ( II ) . As with the regular personal pro­

nouns , c ognat e forms are found throughout the language s .  The Kovai 

seri e s  I forms evidence cons iderabl e  vowe l harmony with the preceding 

stem/root vowe l s . • 

2 . 8 . 1 . 4 . 7 .  VEMONSTRAT I VE PRONO UNS 

The demonstrative pronouns are quite s tab le throughout the languages 

of the Finist erre-Huon group . The s e  demonstrat ive s denote five posi­

t i ons re lat ive to the speaker and hearer : this ( near the speake r ) , that 

(near the hearer ) ,  that over there ( removed from b ot h  speaker and 

hearer ) ,  that up t here ( r emoved from both speaker and hearer ) ,  and 

that down there ( removed from both speaker and hearer ) .  The demonstra­

t ives are given in Tab le E .  

TAB L E  E :  DEMONSTRAT I VE P RONOUNS 

what this  that 

S1 . w u a n  y u  y a  

Nb . k u r e k i p i  ke 
Ono o n o (k a )  ye  
Kb . nemak  y o  (m i ) i ( m i ) 

Kt . we mo 

Ur . n a a s i t  

Kw . n i 
Wn . d a s  i 

Rw . n d a  

Kv . m u k  

z i 
i /y a  

o 
a 
I) a  
y e  

u /w a  

y a  
u 

I) u  
y a / i  

t h e re up 

e d a  e w a  
[ e n d a ] 

i n d a  gwa  

e r i we ( t  i ) 
e r  i ( m i  ) 
o k n i 
d o  

a s t o  
a t e  

a n d e 
d r i 

f a i k  

kwe 

e 
awe 

down which 

e b a  w o S A /  
[ e m b a ] w o O  A 

b a  0 E 
g b e ( t i )  0 1  

0 1  
y uw i k  we N 1 

i n  0 E 
mok - ( 7 ) Z I 
a m u  

ame 
awon 

The form which i s  most  stab le is that for that over there which i s  

cognate i n  a l l  t h e  language s . Second i n  stab i lity i s  t h e  form meaning 

which with a c ommon e lement ( in capitals in Tab le E )  occurring in most  

language s .  Thi s  e lement occurs c ompounded with another e lement we in 

Selepet , and apparent c ognates  o f  wo occur in K&t e and Kovai . Note 

that the forms meaning this  and that are often involved in semant i c  

shifts ; the form meaning t h i s  i n  one language w i l l  have a c ognat e form 

meaning that in another language and vice vers a . Moreove r ,  s ome lan­

guages evidence a vowel difference which in Se lepet re flect s nearne s s  
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or remotene s s  b ut whi c h  in the other languages may not have any dis­

t inct ion . 

2 . 8 . 1 . 4 . 8 .  VERBS 

Throughout the language s o f  the Finisterre-Huon group the verb 

s t ructure may be  described by p o s i t ing a verb nuc leus as opposed to a 

verb p eriphery . The nuc leus man i fe s t s  e ither a t ransi t ive verb stern 
4 or an intran s i t ive verb root /stern .  The transit ive verb stern con s i s t s  

of a root p lus a n  obj e ct-marking affix . Most intran s i t ive verb s thus 

far· ob s erved are roo t s  a lthough intransit ive verb st erns are not to­

tally absent ; e . g . , in Selepet , intransit ive verb s may be  derived from 

root s by the suffi xat i on of -e as in l oh o l e - to be come weak from l oh o t  
weak .  

Verb s may generally b e  divided int o t w o  structural sub c las s e s , in­

dependent and dependent . The independent verb s mani fe s t  a numb er o f  

tens e s  and/or mode s , and t h e  �ndependent verb periphery manifest ing 

these tenses and/or mode s may be divided int o two subtypes on the 

bas i s  of l inear order of suffixal t agmeme s ,  one subtype involving the 

imperative mode . The dependent verb periph�ry may also b e  divided 

int o two subtypes on the basis  o f  l inear order of s uffixal tagrneme s , 

heteroper s onal and homopersonal . 

Generally speaking there are two d i s t inct ive subtypes of indepen­

dent verb peripheries . There is s ome variat i on among the language s 

as t o  which tenses and/or modes fall  within each periphery . For a l l  

t h e  language s , however , t h e  imperat ive mode w i t h  o r  without other 

modes or t en s e s  occurs in one periphery and the past and pre sent 

(indicat ive l tenses occur in a s e c ond periphery . 

Tab le F pres ent s the verbal suffixe s indicat ing the imperat ive 

mode . The vowe l s  in these forms apparent ly indicate mode . The con­

s onant format ives indicat ing numb er are highly stab l e  in the first 

person forms . 

Note that s ingular number is marked by a lab ial s t op or fri c at ive . 

Dual i s  generally marked by a� alveolar ob struent and p lural generally 

by an alveolar nasal . Except for Kate and Kovai these format ive s are 

syl lab le init ial . Kovai is one of the most  dive rgent of the s e  l an­

guage s and in these morphemes the cons onant and vowe l has metathes ized . 

Kat e represent s an aberrant subgroup o f  language s ,  and the structure 

o f  the first person dual and p lural forms appears t o  be  b ased by anal-­

ogy upon the structure of the second and third person , dual and plural 

forms . Most of these language s have complex pers on-numb er c omp o s i t e s  

in t h e  s e cond and third person , dual and p lural . The analysis of 
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the se forms must await t h e  collect ion o f  more data in t hose l anguage s 

which are repre sented only by b a s i c  vocabulary l i st s ,  and ult imate ly 

it must await an appl i c at i on o f  the c omparat ive method and r e c onstruc­

tion . 

TAB L E  F :  NUMBER FORMAT I VES I N  F I RST PERSON FORMS 

s in gu l ar dual p lural 

Se lepet - b e  - de - n e  
Nab ak - b i - d i - n e  
Ono - b e  - t e - I) e m  
Kub e - b a  - z i - n  i 
K§.t e  - p e  - n a k  - n a l)  
Uri i  - w a k  - d am - n am 
Kewieng -wo - d o  - n o  
Want oat - p a  - t a  - n a  
Rawa -we - re - y e  
Kovai - i p - e t  - e n  

The s e c ond type of per iphery is quit e  regular t hroughout all  the 

language s c ompared and usually inc lude s two past tenses or one past 

tense and one present t ense . The structure is ±benefact ive +mode 

+tense +pers on-number . The dist inguishing feature s o f  this periphery 

are that t he order of the t agmemes is generally fixed and that the 

mode tagmeme is dist inct from the tense t agmeme and is manifes t ed by 

' hab ituative mode ' morpheme s which may be  shown to be  derived from 

verb c ompounding . Generally there is l i t t l e  difficulty in ident i fying 

the c onst ituent morphemes of this subtype of verb periphery . 

The hab i t uat ive mode ( hab . ) morphemes o f  these l anguage s may b e  

shown to  be  related to  the verb s meaning t o  do o r  t o  l i ve and t o  have 

a h i s t orical bas i s  in verb compounding .  In the h i s t orical deve lopment 

of these forms fus i on has taken p lace so t hat s ome of the current 

hab ituat ive mode morphemes in s ome of t he language s bear only s light 

resemb l ance t o  the original verb forms from which they deve loped . 

Examp l e s  from the var i ous l anguage s  support ing the c on c lu s i on that the 

hab ituat ive mode suffix was derived through verb c ompounding follow : 

( 1 )  KOVAl as in ge - me (hab . -he  spoke ) he used t o  speak and 

g a - g a p  ( hab . -I wi l l  go ) I wi l l  always go ; c ompare g i  
to U ve .  

( 2 )  KATE as in r a - e - k a k  ( to go -hab . -he ( present t ense ) )  he 

a lways go e s ; c ompare e - k a k  he doe s i t ; and r a - y u - ye k  
( t o  go - hab . -he ( p ast  tense » )  h e  used t o  go ; c ompare 

y u - ye k  he U v e d .  



5 5 4  K.A.  McELHANON 

( 3 )  KUBE as in ke - a n - z a k  (to go -hab . -he ( past tense » he 

always goe s ; c ompare a n - z a k  he l i ve s .  

( 4 )  ONO a s  in a r i - m a i - k e  ( to �o - hab . -he ( past tens e » he 

a lways goe s ; compare m a - ke he di d i t .  

( 5 )  SELEPET as in a r i - m - a p  ( to go- hab . -he (past tens e » he 

a lways goe s ; comp are m - a p  he l i ve s .  

( 6 )  NABAK a s  i n  m a - me t - z i n  ( to l i ve - to go-he ( pr e sent 

tens e »  he a lways goe s ; m a - k o - t a p - m a y a n  ( t o l i ve - to 

come - t o  b e  s i tuated-he  ( past tense » he used to come ; 

and m a - we - ma - b e  ( to live - t o  s le e p - t o  l i v e - he ( future 

tens e »  he wi l l  a lways s le e p .  

( 7 )  KEWIENG a s  i n  k A - A - z a k  ( to go - hab . - he ( past t ense » 

he a lways goe s ;  c ompare A - z a k  he did i t .  

( 8 )  RAWA as in a r o r o - a r a - t e  ( go ing-hab . -he ( present tens e » 

he a lways goe s ; c ompare a r a - t e he l i ve s . 

( 9 )  URII as in f a - . r - r i k  ( to go - hab . -I ( p re s ent tense » I 
a lway s go ; the morpheme - a r  cannot be ident i fied with 

an Urii verb , but it is  apparent ly cognate with Rawa 

A l l  of the languages of the Finisterre-Huon Stock evidence two sub­

types of dependent verb periphery , name ly , homopersonal ( same actor as 

that o f  the following verb ) and heteropersonal ( di fferent actor from 
, 

I that of the following verb ) . For detailed comment s on this subj e c t  

s e e  McElhanon 1 9 7 3 . 

2 . 8 . 1 . 4 . 9 .  VES I VERAT I VE VERB  CONSTRUCTI ONS 

The concepts of desire , intent , purpose and incept ion of a c t i on are 

often not formal ly d i s t ingui shed in some of the languages of the 

F inis t e rre-Huon St ock . Thus a s ingle utterance in a vernacular may b e  

rendered e qually we l l  by the �nglish glos s e s  I a m  ab out t o ,  I want t o ,  

I i n tend t o ,  o r  I purpose t o .  There are a number of different c on­

struct ions which are used to indi cate the s e  c oncep�s ,  and when a lan­

guage has more than one construc t i on type usually one of the types has 

a much higher frequency of oc currence . Thi s  sect ion of t he s t udy only 

concerns the most common c onstruct ions which are purported to indicat e  

de s i re . The s e  c ons truc t i on types are : 

\ 

( 1 )  ( verb root/stem in the imp erative mode ) + to s ay ( depen­

dent homopersonal form ) + t o  do . This c onstruct ion is by 

far the most c ommon although there are minor variat ions 

part i cularly with regard t o  the oc currence of c oncord . 
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(2 ) ( noun derived by verb root /stem redup l i cation + benefac­

t ive c l i t i c  + the verb s  t o  do or t o  exi s t ,  b e  with the 

benefac t ive suffixes and a third person s ingular subj ect 

marker . 

Examples  from the language s c ompared follow : 

( 1 )  KATE as in r a - p e  m u - r a  e - n a re - k a k  (go-I ( imperat ive ) ,  

s ay - ing, do - t o  me - i t  ( past  t ens e »  I wan t t o  go ; and 

r a - k  m u - ra  e - g a r e - k a k  (go-you ( imperat ive ) ,  say-ing,  

do- t o  you-it  ( past tens e » you want t o  go . 

(2 ) KUBE as in ke - m a - n z e  w a n - z u a  ( go - ing-say,  do-I ( past 

tens e »  I wan t to go ; and k e - ma - n z e w a n - z a k ( go - ing­

say , do-he ( past tense » he wants  to go . 

( 3 )  ONO as in a r i  r a r a - a n e  s i m i n - n a n - m a i ke ( go ,  speaking­

for ,  agre eab l e - to me - i t  ( past tens e »  I want t o  go;  

and a r i  r a r a - a n e  s i m i n - g a n - m a i k e (go,  speaking-for, 

agreeab l e - t o  y o u - i t  ( past tense » you want t o  go . 

( 4 )  SELEPET as in a r i -we s a - m  o - a n  ( go - I  ( imperat ive ) ,  

s ay -ing,  do -I ( past t ense » I wan t t o  go ; and a r i - re 

s a - m  o - a i t  ( go -we ( du . , imperat ive ) say- ing, do -we 

(du . , past tens e )  we ( du . ) want t o  go . 

( 5 )  NABAK ; in the following examp l e s  the morpheme - s a t  i s  

apparent ly c ognat e w i t h  t h e  Selepet verb s a  t o  say : 

me t - s a t  n a - y a  ( go- s a t , think-I (past t ense » I wan t 

to go ; and me t - s a t  n a - n a k ( go- s a t , think-you ( past 

t ense » You want to g o .  

( 6 )  KEWIENG as in k ok - d o  n a n d i - z a t  (go-for,  think-I 

(present t ense » I wan t t o  go ; and k o k - d o  n a n d i - z a l  

(go-for,  think-you ( pres ent tense » you want to go . 

( 7 )  RAWA as in y u re -we e - ro a mb u - t e ( k i l l  t hem-I ( impera­

t ive mode ) ,  say-ing,  came - he ( past  t ense » he came 

intending to ki l l  t hem ; and y u r e -we e - ro a mb u - t e r o 

( ki l l  them-I ( imperat ive mode ) ,  say-ing,  came -we 

( du . , past tense » we ( du . ) came inte nding to ki l l  

them.  

( 8 )  WANTOAT ; in t h e  following e xamp l e  t h e  vowel i i s  

analy zed as a transi t i on vowe l by Davi s ( 19 6 4 : 16 4 ) ,  

but it may b e  an al lomorph of the verb s i  t o  exi s t : 

k u - n a - ge i - n i �  ( go-we ( imperat ive/intent ive ) -for,  

exi s t - they ( future t ense » they  wi l l  want t o  go . 

( 9 )  URI I as in g u u  g a g a a p - g a t  n i �  t o - � a  t a - r i k  (you,  

s e e ing you-for,  t hvs , say - ing, do-I (present t ense » 

I am h e re wan ting to s e e  y o u .  

5 5 5  
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2 . 8 . 1 . 4 . 1 0  BOUNV OBJECT ANV B EN E FA CT I VE MARKERS 

Thes e  markers inc lude the obj e c t -marking affixes which occur as 

part of the transit ive verb stem and the benefact ive-marking suffixes 

which o c c ur in the benefact ive tagmeme immediate ly follow�ng the verb 

s t em .  

A c omparis on o f  the s e  markers c lear ly shows the gene t i c  relat ion­

ship of the represent at ive language s ,  although it is nec e s s ary to  c om­

pare whole paradi gms in order t o  recogni z e  the relat i onship . Most o f  

t h e  languages evidence bound obj ect  markers , and all  t he t ransit ive 

verb root s of the s e  language s may be  divided into sub c las s e s  on the 

b a s i s  of their o c c urrence with a p art i cular set of a ll omorphs of the 

obj e ct marker . For examp l e , in Se lepet there are three paradi gms of 

obj e c t  marker allomorphs . The first person s ingular allomorphs are 

- n e k  ( sub c l a s s  one ) ,  - n i h i  ( sub c la s s  two ) and - n oh o  ( sub c l a s s  three ) 

( s e e  McElhanon 1 9 7 2 : 3 8 - 4 0  for a detailed treatment of thes e ) .  Example s 

o f  sub c lass  one verb root s are : g a i - n e k - s a p  ( cu t -me -he ( past t e ns e »  

h e  cut  me , me - n e k - s a p  ( h o ld-me - h e  ( past tens e » h e  h e l d  me and 

k a t - n e k - s a p  (pu t-me - he ( past t ense » he di smi s s e d  me . Examp l e s  o f  

sub c las s t w o  verb r o o t s  are : mew a l e - n i h i - a p  ( defraud-me - h e  ( p a s t  

tens e »  he  defraude d me , m a b o t - n i h i - a p  ( await-me-he ( past t ense » he 

awa i t e d  me , and p e n e - n i h i - a p  (join-me - h e  ( past t ense » he joined me . 

Examp l e s  o f  sub c lass three verb roots are : t a n - n o h o - a p  ( bone -me - h e  

( past t ense » he he lped me , k S l a p - n o h o - a p  ( fi r� -me - h e  ( past t ense » he 

aroused me , and k a d a t - n oh o - a p  ( back-m e - he ( past tens e »  he turned h i s  

b a c k  on me . 

In some of the languages thes e  ob j ec t  marker allomorphs are mainly 

s uffixal ( e . g . , Se lepet ) while in others they are mainly prefixal 

( e . g . , Wantoat ) .  In a numb er of l anguage s neither the suffixal nor 

the prefixal forms appear to  predominate ( e . g . , Nabak ) .  In general 

the Huon Peninsula language s show a predominance of suffixal forms 

whi l e  the Finist erre languages show a predominanc e  of prefixal forms . 

In many of the language s one or more of the verb sub c las s e s  c ontain 

a verb root morpheme represented by zero and the se root s  are dist in­

guished by the obj ect  marker allomorph . Thus , in Se lepet the relevant 

forms are g - n e k - s a p  ( s e e -m e - h e  ( p ast  t ense » he s aw me , g - n i h i - a p  

( give/b i te-me-he  ( past tens e » h e  gave i t  t o  m e  or i t  b i t  me , and 

g - n o h o - a p  ( hi t -me -he ( p a s t  tens e »  he h i t  me . Thi s  phenomenon ls mos t  

developed in the Huon Peninsula group , part icularly in the Ono lan­

guage . In the Finisterre group , the phenomenon has importance in the 

diachronic st udy . Various synchronic studies ( e . g . , Want oat b y  Davis 
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( 19 6 4a ) , Uri i  by Webb ( 19 6 7 ) and Rawa b y  the C l aas s ens ( 19 6 8 ) )  have not 

noted the possible o c c urrence of any verb root zero morpheme . 

For most of these language s a b a s i c  number of verb roots are usual­

ly found to  repre sent all o f  the allomorphic sub c la s s e s  o f  the obj e c t  

markers . The s e  verb r o o t s  are t h o s e  meaning to hi t/ki Z Z , t o  g i v e ,  and 

to s e e . In s ome synchronic studies ( Davi s 1 9 6 4 a ;  the C l aas sens 1 9 6 8 ; 

and Webb 1 9 6 7 )  these verb roo t s  are described as b eing the lone mem­

bers of individual verb c las s e s  while in others ( Pi lhofer 1 9 2 7 a , 

1 9 3 3 ;  Wacke 1 9 3 1 )  they are described as obj ec t  verb s . A s  would b e  

expected there i s  a great diver s i t y  among the l anguage s regarding the 

numb er o f  allomorphic sub c la s s e s  o f  the obj ect markers , ranging from 

a single class  in Wantoat to fourt een sub c la s s e s  in Ono ( see  Wacke 

1 9 3 1 : 1 7 4 - 7 ) . 

A compar i s on of the se al lomorphic sub c las s e s  of one language with 

the verb roots of another language yields evidence fo� forming a hypo­

the s i s  exp laining t h i s  diver s i t y  in the number o f  al lomorph i c  sub­

c las s e s  of the obj e c t  markers found in the various language s .  It has 

b e en noted that for many of these language s it is u s e ful to  posit a 

zero morpheme for one verb root with each al lomorphic sub c las s . 

A c omparison of the varj ous allomorphic subc las s e s  with the verb 

roots for to b i te ( Tab le G )  and to s e e  ( Tab le H )  reveals that the 

forms are intricately re lated and that the se re lat ionships ext end 

throughout the Finist erre-Huon language s and perhaps int o other groups 

as we l l  ( see  McElhanon and Voorhoeve 1 9 7 0 : 9 4-7 ) . A definitive s t at e -

ment wi l l  there fore have t o  await further s t udy . 

TAB L E  G :  to bi te 

15 2 5  3 5  l d  2 d  3 d  Ip 2p 3p 

Sl . n i h  i 9 i h i i h i  n i t k  i y i t k  i y i t k i  n i n g  i y i n g i  y i n g  i 

Nb . n i 9 i n n d i i t  d i i t d  i n d i i n d  i i n  d i 

Ono n i r o t  g i r o t  k i I)e t o t  I) i t o t  e t o t  I) e d o t  I) i d o t  e d o t  

Kb . n i  9 i k i n i r i i r i i r i n i n i i n  i i n  i 

Kt . k i k n u  k i k g u  k i k i k - k i k - k i k - k i k - k i k - k i k -
n a fo  I) o f a  y o f a  n a p o  I) o p a  y o p a  

Ur . n i 9 i s i i n d  i s i d  i i d i i n  d i s i d  i i d i 

Kw . i n z i  ( other forms were not elicited satisfactorily ) 

Wn . n a s i g a s i i s  i n i s  i d a s i y e s i n i s i d a s i y e s  i 

Rw . n a k i g a k i k i y a k i y a k i y ak i  y a k i y a k i y a k i 

Kv . i 1 n e  i 1 ge i 1 e i 1 t e  i I - i 1 - i 1 - i 1 - i 1 -
I) e t e  y e t e  i n ye  I) e n e  y e l)e 
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Sl . 

Nb . 

Ono 

Kb . 

Kt . 

Ur . 

Kw . 

Wn . 

Rw . 

Kv . 

1 5  

n e k  

n i k  

n a n  

n f n  

h o n e ­
n u  

n a a b  

n a m d ll  

n a d u  

n e y �  

a m a l ­
n e  

2 5  

ge k 

g i k  

g a n  

g f n  

h o n e ­
g u  

g a a b  

g a m d ll  

g a d u  

g e y �  

a ma l ­
g e  

3 5  

e k  

e k  

k a  

k a n  

h o n e -
a 
k a  

k o  

k a  

k e n o  

a n e  

K . A .  McELHANON 

TAB L E  H :  to B e e  

l d  

n e l e k 

n n d i k  

f) 0 t  

n i r i i 

h o n e ­
n � fo 

n i i b 

n i md ll  

n i d u 

y e y �  

am a l ­
t e  

2 d  

ye l e k  

i t  d i k 

f) u t  

i r i i 

h on e ­
f) o f a  

s a a b  

d a m d ll  

d a d u  

y e y �  

a ma l ­
f) e t e  

3 d  

ye l e k  

i t d  i k 

o t  

i r i i 

h o n e ­
y o f a  

y a a b  

d a md ll 

k a  

y e y �  

a ma l ­
y e t e  

l p  

n e n e k  

n d i k  

f)on  

n i n  i i 

h on e ­
n � p o  

n i i b 

n i md ll  

n i d u 

y e y �  

a ma l ­
i n ye  

2p  

y e k  

i n d i k  

f) u n  

i n  i i 

h on e ­
f) o p a  

s a a b  

d am d ll  

d a d u  

y e y �  

a ma l ­
f) e n e  

3 p  

y e k  

i n d i k  

o n  

i n  i i 

h on e ­
y o p a  

y a a b  

d a m d ll  

k a  

y e y �  

ama l ­
ye n e  

Note , however , that a c omparison o f  the various bound obj e c t  marker 

a l l omorphs reveals two s i gnificant feature s .  Firs t ly , for many of the 

language s the bound ob j ect marker al lomorphs which oc cur with a z ero 

verb root show cognate forms throughout many of the obj ec t  marker para­

digms . Compare , for examp l e , the obj ect marker allomorphs occurring 

with the verb to bi te ( Table G )  in Selepet , Nabak , Kube and Uri i .  

Se condly , and equal ly signifi cant , is the fact that the third person 

s ingular obj ect marker in one or more languages i s  o ften c ognate with 

the verb root morphemes in other l anguages .  Note t hat the third per­

s on s ingular form in Ono and Klb e i s  k i and that this form i s  the s ame 

as the root morpheme in Rawa and Kat e . It is important to note that 

the Kat e bound obj e ct markers occurring with k i  are suffixes but in 

Rawa they are pre fixe s . Thi s  should caut i on anyone in us ing prefixal 

or suffixal obj ect markers as a heavily weighted typologically c on­

trast i ve featur e . Moreover , b ot h  suffixal and pre fixal forms are oc­

c a s i onally found in the s ame language . It is premature t o  state 

whether or not the proto- form of k i  repre s ent s the root for to b i te 

in the Finist erre-Huon language s .  One hypothes i s  i s  that the verb t o  

b i t e  as we l l  as many other ve rb s  were represented in t h e  proto­

language b y  zero morpheme s .  The s e  zero morpheme verb roots were then 

dist ingui shed by the all omorphic s ub c la s s e s  o f  the b ound obj ect mark­

er . In the h i s t orical development of these language s the third pers on 

singular all omorph of the obj ect marker of the proto-language b e c ame 

the verb root in lat er stages of development , and t o  this ve rb root 

we re affixed the obj ect marker allomorphs of another sub c l as s .  By 
this proc e s s  the numb er o f  allomorphic subc las s e s  of the obj ect marker 
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were reduced in t h e  daughter language s .  In support o f  this hypothesis  

a number o f  ob servat ions may be  given . 

The al lomorphs of the t hird person s ingular obj ect marker of the 

Ono language are o ften apparently c ognate with the verb root morpheme s 

of other language s . This may indi cate that the Ono language with i t s  

fourteen allomorphic sub c la s s e s  of t h e  obj e ct marker preserves more 

archaic forms than most other language s . It has already been noted 

that both Rawa and Kate have a verb root k i  to b i t e  which is  apparent­

ly c ognate with the third person singular a l l omorph k i  o f  the obj e ct 

marker in Ono . 

Furthermore , note that for the verb t o  s e e  ( Tab le H )  the third 

pers on s ingular forms in Se lepet , Nabak , Ono , Urii , Kewieng , and 

Want o at are recognizab le as apparent c ognat e s . The Selepet and Nabak 

forms evidence a metathe s i s  of vowel and c on s onant when c ompared with 

the Ono form . 5 

In the deve lopment of the Ono and Selepet language s from their 

putat ive proto-language , a large numb er o f  the allomorphic sub c la s s e s  

of t h e  obj e ct markers were pre served i n  Ono , but l o s t  in Selepet . 

Tab le I pre sents the a l l omorphic sub c las s e s  for the Ono verb s  to 

ho ld, t o  burn,  t o  copu late with s omeone, and to shoo t .  The Ono third 

person singular obj e c t  marker ( in capitals ) for e ach of these verb s is  

c ognat e  with the respective verb root in Selepet ( al s o  in cap i t al s ) . 

It seems l ikely that in the deve lopment o f  Se lepet the third per­

s on s ingul ar obj ect markers o f  the proto-language became the verb 

root s in Se lepet , and by t�is pro c e s s  the number of a l l omorphic sub­

clas s e s  were reduced in Se lepet . 

TAB L E  I :  ONO AND SELEPET OBJECT MARKERS 

to h o l d  to burn 

ONO SELEPET aNa SELEPET 

l s  n e u - me - n e k - n a e - s e - n e k -

2 s  g e u - me - ge k - g a e - s e - ge k -

3s  M A - M E- (1 - D Z E - S E - (1 -

ld I) e p u - me - n e l e k - I)e s o - s e - n e l e k -

2d I) i p u - me - y e l e k - f) i s o - s e - y e l e k -

3d e p u - me - ye l e k - e s o - s e - y e l e k -

lp I)e b u - me - n e n e k - I)e d z o - s e - ne n e k -

2p I) i b u - me - ye k - f) i d z o - s e - y e k -

3p e b u - me - y e k - e d z o - s e - y e k -

(continued on next page ) 
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I s  

2 s  

3 s  

Id 

2d 

3d 

Ip 

2p 

3p 
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to aopu Zate  

ONO SELEPET 
ne i t ­
g e i t ­
G I T -
I) e k  i t ­
I) i k i t ­
e k i t ­
I)e g i t ­
n i 9 i t ­
e g i t -

h e t - n e k ­
h e t - ge k ­
H ET - g ­
he t - ne l e k ­
h e t - y e l e k ­
h e t - y e l e k ­
h e t - n e n e k ­
h e t - y e k ­
h e t - ye k -

t o  s h o o t  

ONO SELEPET 

n a t o -
g a t o ­
YAT O ­
I) e ko t a t ­
I) i k o t a t ­
e k o t a t ­
n e g o t a t ­
n i g o t a t ­
e g ot a t -

ye r a - n e k ­
ye r a - g e k ­
Y ER A -g -

ye r a - n e l e k ­
ye r a - y e l e k ­
ye r a - y e l e k ­
y e r a - n e n e k ­
ye r a - ye k ­
y e r a - y e k -

Another s i gnificant feature o �  b ound obj ect marker morphology which 

should b e  noted i s  the s imilarity between the obj ect marker a l l omorphs 

occurring with the verb to give s omeone and the benefact ive markers 

( Tab le J ) .  Because o f  this s imi larity and b e c ause the benefact ive 

tagmeme immed iate ly foll ows the verb root in all languages thus far 

s t ud ied , one may posit  that the benefact ive markers have their origin 

in a verbal c ompound which involved the verb to give someone as the 

s e c ond e lement o f  the c ompound . It i s  a l s o  s i gnificant that the phe­

nomenon o f  a third person s ingular obj ect marker allomorph b eing cog­

nat e with verb root s in other language s has not been ob served with the 

verb t o  give s omeone . This may be  due t o  t he fact t hat some s ort o f  

s t ab i lity resulted from the presence of the nearly ident ical forms o f  

the bene fact ive markers .  The obj e ct marker allomorphs o f  the verb s 

t o  h i t ,  t o  s e e ,  and others did not have this added factor leading t o  

s t ab i lity . 

TAB L E  ] :  to give with benefact ive markers underneath 

1 5  2 5  3 5  I d  2 d  3 d  Ip 2p 3p 

Sl . n i h  i 9 i h i w a l)  n i t k  i y i t k  i Y i t k  1 n i n g  i y i n g i  y i  n g  i 
n i h  i 9 i h i w a g i n i t k  i y i t k  i y i t k  i n i n g i  y i  n g  i y i n g i  

Nb . n a  g a  s a  n n d a  i t d a  i t d a  n d a  i n d a  i n d a  
(benefactive markers identical )  

Ono n i n g i n  m a n  I) e p o n  I) i p o n  e po n  I) e b o n  I) i b o n  e b o n  
(benefactive markers identical )  

Kb . n i m  g i m  m i  n i r i - i r i p  i i r i p  i n i n i - i n  i p i  i n  i p i 
p i  p i  

(benefactive markers identi cal ) 

Kt . n a re g a re r a k n e  n a k t e  I) a k t e  y a k t e  n a re I) a re  y a r e  
n a re  g a re k n e  n a k t e  I) a k t e  y a k t e  n a re I) a re y a r e  

Ur . n a a m  g a a m  a m  n i i m s a a m  i m n i i m , s a a m  i n  
n a a  g a a  I) a  n i i m s a am y a m  n i i m s a a m  y a m  

( continued on next page ) 
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Wn . 

Rw . 

Kv . 

2 . B . l .  NORTH-EASTERN TRANS-NEW GUINEA PHYLUM LANGUAGES 

I s  2 5  3 5  Id  2 d  3 d  Ip 2p 

n am i  g a m i  a m i  n l m l  d a m i  yom i n i m i  d a m i  
(benefactive markers identical )  

n am u  g a m u  i mu n i m u d a m u  y e m u  n i m u  d a m u  
I) a m u  g a mu  I) a m u  n l m u  d a mu y a m u  n l m u d a mu  
n u n a  g u n a  i n a y u n a  y u n a  y u n a  y u n a  y u n a  
(benefacti ve markers identical )  

t a n e t a ge t a t i n e t a i t e  t a - t a - t a - t a -
I) e  t e  y a t e  i n ye  I) a n e  

( Benefactive markers could not be elicited sat isfactorily . ) 

2 . 8 . 1 . 5 .  CON C L U S I ON 

3p 

y om i 

y e m u  
y am u  
y u n a  

t a ­
y a l)e 

5 6 1  

The forego ing serve t o  demonst rate the apparent gene t i c  relat i on­

ships of the language s of the Finisterre-Huon group . The struct ural 

and morphological simi l ari t i e s  are o f  such a character that one may 

suppose that they generally prec lude borrowing . Moreover , the data 

y i e ld evidence for one to  hypothe s ize that the morphology of proto­

Fini sterre-Huon was cons iderab ly s impler than that o f  any o f  the pre s ­

e n t  daughte r  language s . It i s  prob ab le that the nominal pos s e s s ive­

marking suffixes represent a later deve lopment from postposed adj ect ive 

stems derived from pronoun roots by the suffi xat i on of an adj ect iviz er .  

Furthermore , t h e  verbal suffixes indicat ing benefact ion , hab itual mode , 

des iderat ive mode and int ent ive mode are probab ly a result o f  the c om­

pounding o f  verb root s , or they represent phrasal c ompounds . Any ver­

bal prefixes indicat ing negat i on or causat ion a l s o  are the result of 

probab le c ompounding . One may hypothe s iz e  there fore that the morph­

ology of the verb periphery of proto-Finis terre-Huon c on s i s t ed o f  

s imp ly suffixes indicating person , numb er and t ense/mode . 
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N O T  E S 

1 .  Fie ld work in the Huon Peninsula and the Fin1sterre ranges was 

carried out during 1 9 6 4 - 1 9 67 and 1 9 6 8-1969  while the wri t er was under 

the auspi c e s  of the Australian Nat ional University and the Summer 

Inst itute of Linguis t i c s . 

2 .  Research in the languages of the Gusap-Mot and Warup fami l i e s  was 

carried out by O . R . C l aassen of the Summe r Inst itut e  of Lingui s t i c s . 

C l aa s s en was k i l led in April 1 9 7 2 , and the details o f  these language s 

have been det ermined from his  unpub l i shed field note s . 

3 .  Because t ime was not available for a detai led phonemi c analy s i s  of 

Kewieng , Kovai and Kub e , the examp l e s  from these language s are given in 

a near phonemic orthography . Thi s  i s  part icularly true of the mid and 

l ow central vowe l s . The writer ' s  t ent at ive analys i s  of the Nab ak con­

sonant al phonemes presented in this paper was done in 1 9 6 8  and di ffers 

from a t ent at ive analy s i s  by the Fab ians ( 19 71 ) . The symb o l  a repre­

s ents a vowel phoneme wi th a phone t i c  norm o f  [ J ] . 

4 .  Longacre ' s  ( 19 6 4 : 101-10 2 )  dist inct i on between root and s tem i s  here 

fol l owed ; v i z . , s tems repre sent a c lass  o f  syntagmemes having internal 

structure , but roots have no internal structure and there fore are not 

synt agmeme s . 

5 .  Another apparent ly re lated series i s  found in K�t e , Kube , Rawa , and 

Kovai . The root in K�te !s h on e  and apparent ly cognate forms are found 

in the third person singular forms in Kube ( k a n ) ,  Rawa ( k e n o ,  vowel 

met athe s is ) ,  and Kovai ( a n e ) .  
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